
ZMLIIVA o DIELo č,.200ĺl0lŻ024lNIo
Rekonštľukcia mosta M2575 cez ľieku Bodva pľed obcou Debľad' - realizácia

uzatvoľenáv zmysle zákona č. 343/2015 Z. z. o veľejnom obstaróvaní a o znlene a doplnenĺ
niektoýchzákonoyvzneníneskoršíchpredpisovavsúlade s$53ó anasl' zákonač' 513/]991 Zb.

obchodný zákonník v zn.ení neskorších predpisov (d'aĺej len ako ,,zmltna")

medzi zmluvnými stranami

Objednávatel': Spľáva ciest Košického samospľávneho kľaja

sídlo:
koľešpondeněná adľesa:
zastúpený:
osoba oprávnená rokovať
vo veciach investičných:
osoba opľávnená ľokovať
vo veciach technických,
za o dov zdanie stavęni ska
a pľevzatie diela:

lČo:
DIČ:
IČ opH:
bankové spojenie
IBAN:
Swift/BIC:
právna forma:

kontakt
webstranka pre zveľejnenie zmluvy:

Námestie Maratónu mieru l, 042 66 Košice
ostrovského 1,040 01 Košice
Ing' Vladim iľ Žiarný, geneľálny riaditel'

riaditel' investično _ tęchnického úseku

Ing. Viliam Hrubověák, vedúci oddelenia investičnej prípravy
arealizźrcie mostov
Ing. Gizela El'ková refeľent oddelenia investičnej pľípravy
a realizércię stavieb
35 555 777
202 r77 2544
sK20ŻÍ772544
Štátna pokladnica
sK68 8180 0000 0070 0040 9705,
SPSRSKBA
príspevková organlztrcia zťradenâ Košiclcým samospľármym
laajom
tel.: 055/78 60 011' e-mail: sekľetaľiat@scksk.sk
www.crz.gov.sk

(d'alej v texte aj len ako ',objednávatel"')

Zhotovitel'z
sídlo:
osoba konajúca v mene
spoloěnosti:
stavbyvedúci:
ICO:
DIČ:
lČ opH:
bankové spojenie:
IBAN:
pľávna forma:
Swift/BIC:
kontakt:

a
Dopľavné stavitel'stvo Baľdejov s.r.o.
Pľiemyselná 3767,085 01 Bardejov

Slavomíľ Kyjak, konatel' spoločnosti
Ing. Vladimíľ Pal'o
45 719 195
202 309 8297
sK2023098297
VÚB a.s'
sK88 0200 0000 0027 9455 2358
spoloěnosť s ľuěením obmedzeným
SUBSKBX
tel': 0903 Ż70 942, e-mail: kyjaks@dsbj'sk

(d'alej aj len ako ,,zhotovitel"')
(objednávatel'a zhotovitel'd'alej spolu aj ako ,'zmluvné stľany")



1
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cAsT 1.

Úvodné ustanovenĺa

Clánok I.
Pľedmet zmluly

Zmluvné stľany uzatváľajű túto zmluvu za účelom úpľavy vzájomných práv a povinností pri
realizácii diela s ntĺzvom Rekonštrukcia mosta M2575 cez ľieku Bodva pľed obcou Debľad'
- reĺI.izáłciĺ (d'alej aj len ako ,,predmet zmluvy").
Zhotovitel' sa podpisom tejto zmluvy zavázuje, że za podmienok stanovených v tejto zmluvę
zrea7izuje na svoje náklady, nebezpečenstvo, s vybavením ktoré si na tento űč,el zabezpeč,i v
dohodnutom mieste, v dohodnutom čase a dohodnutom rozsahu dielo špecifikované v tejto
zmluve a odovzdá ho objednávatelbvi, ktoľý sa zaväzuje dielo vykonané riadne a věas prevziať
a zaplatiť zaň dojednanú cenu podl'a tejto zmluvy.

článok II.
Dielo

1. Dielom sa na úěely tejto zmluvy ľozumie rekonštrukcia mostného objektu M2575 (realizâcia
stavebných prác) v extraviláne obce Debrad' na ceste 11113364 a to v súlade s projektovou
dokumentáciou vypracovanou spoločnosťou ISPo spol. s r.o. inžinieľske stavby v 06lŻ022 pod
nâzvom ,,Rekonštrukcia mosta MŻ575 cez ľieku Bodva pľed obcou Debľad' - projektová
dokumentácia" (d'alej ako ,,pľojektová dokumentácia"), ktoľá tvorí pľílohu č. l tejto Zmluvy a je
jej neoddelitelhou súčast'ou ako aj v súlade s požiadavkami azźpźnkami v zmysle tejto zmluvy
(d'alej ako,dielo").

2. Zhotovitel' sa zavázuje vykonať stavebné prźrce, ktoľé sú pľedmetom tejto zmluvy v súlade
s predloženou pľojektovou dokumentáciou v rozsahu prźrc označených v projektovej
dokumęntácii v časti výkaz výmer.

3. Zhotovitel'sa súěasne zavázuje, že dielo podl'a tejto zmluvy vykoná v ľozsahu, podl'a podmienok
a poŽiadaviek objednávatel'a bližšie špecifikovaných v pľílohe č,.2tejto zmluvy - opis pľedmetu
zttkazky, ktorý tvorí neoddelitel'nú súčasť tejto zmluly (d'a|ej aj len ako ,,príloha č. 2 zmluvý'
alehoaj,,opi,łpreĺl,m,eful,zĺi'kn,zky")aÎoľiaĺĺne,včasahez'vźlçl. Zhotovitel'sličasnepľehlasllje'že
sa s opisom predmetu zźů<azky podl'a pľedošlej veţ a projektovou dokumentáciou riadne
oboznámil a potvľdzuje ich spôsobilosť ako východiskového podkladu pľe plnenie tejto zmluvy.

4. Zhotovitel' sa podpisom tejto zmluvy súčasne zaväzuje v rámci diela zrealizovať pľe
objednávatel'a súvisiace činnosti, ktoľé sú zahľnuté v rámci celkovej ceny diela uvedenej v tejto
zmluvę a to najmä:

a) zrealizovať geodetické prâce, inžiniersku činnosť, vypľacovať a ľiadne odovzdať všetku
potľebnú aobjednávatel'om požadovanú dokumentáciu vzmysle tejto zmluvy ajej
pľíloh' ako aj splniť d'alšie ztnazĘ v rozsahu a spôsobom uvedeným v opise pľedmetu
zźlkazky,

b) ľealizovať akékolţek stavebné pľáce okolo živých inžinierskych sietí v súlade so
všetĘmi bezpečnostnými pľedpismi aza pľiamej účasti dozoľu majitel'ov, pľípadne
spľávcov tĄýchto sietí, ktoľých úěasť zabezpečí zhotovitel',

c) zrealizovať pľekládky inžiniersĘch sietí nachâdzajircich sa na ľekonštľuovanom
objekte a tieto vykonať len za pľiamej úěasti a dozoľu ich správcov, ktoľých úěasť
zab ezpeč,i zhotov ite l''

d) zabezpećiť oznaěenia stavby infoľmaěnou tabul'ou obsahujúcou údaj
o objednávate|'ovi, zhotovitel'ovi a dátume zaěiatku a ukončenia realizâcie diela v počte
kusov 2 ovelkosti 1,5m x lm, zabezpeěiť vydanie povolenia na zvltštne užívanie
komunikácie a verejného pľiestranstva a ich odsúhlasenie na pľíslušných úradoch
a zabezpeěiť organiztrciu dopľavy na mieste plnenia počas celej doby realizźlcie diela,

e) označiť miesto ľealizâcie diela v súlade s pľíslušným technickým predpisom (technický
predpis č,. 069 - Použitie dopravných značiek a dopľavných zariadeni na označovanie
pľacovných miest a vyhláškou Ministeľstva vnútľa SR č. 912009 Z. z', ktorou sa
vykonáva ztlkon č,. 812009 Z. z. o cestnej premávke a o Zmene a doplnení niektoých
zákonov),



f) vypľacovať aktualiztrcie hannonogľamu postupu výstavby, ak Sa nezhoduje
sharmonogramom uvedeným vpľílohe tejto zmluvy ajeho následné pľedloženie
objednávatelbvi na schválenie,

g) vykonať všetky búľacie, montážne a demontážne práce súvisiace s ľealizáciou diela,
h) pľedložiť doklady o ľiadnom nalożení s odpadrni v zmysle pľávnych pľedpisov na

požiadanie objednávatel'a, pľíp. dotknuých subjektov. V pľípade, ak zhotovite|' pľi
plnení predmetu zmluvy vytvoril skládku odpadu alebo medziskládku odpadu, je
povinný tieto pred odovzdaním diela odstľániť a uviesť všetky takéto plochy do
pôvodného stavu,

i) zabezpeč,iť úhľadu nákladov vzniknutých za polohové vyýčenie pľiebehu jestvujúcich
inžinieľsĘch sietí a vedení v teréne,

j) zabezpećiť stľáženie diela od momentu pľevzatia staveniska až do momentu pľevzatia
diela objednávatel'om,

Clánok III.
Pľehlásenia zhotoviteloa

l. Zhotovitel'vyhlasuje a podpisom tejto zmluvy potvľdzuje, Že je riadne oboznámený s rozsahom
apovahou diela, ako aj všetkých svojich zixäzkov vzmysle tejto zmluvy ajej príloh' ako aj
so všeobecn e zźxâznými právnymi pľedpismi akokolţek sa vzťahujúcimi na predm et zmluvy a źe
správne vyhodnotil a oceni| všetĘ pľáce tľvalého či dočasného chaľakteru, ktoré sú nevyhnutné
pľe ľiadne splnenie všetkých jeh o zĺtväzkov podl'a tejto zmluvy a že:

a) prevzal od objednávatel'a všetky podklady potľebné prerealizâciu diela a dôkladne ich
pľi vynaložení odboľnej staľostlivosti pľekontroloval s ým, źe tieto podklady
neobsahujú žiadne pľekážky vykonania diela, ktoľé mohol zistiť pľi vynaložení
odbornej starostlivosti;

b) pľeveril miestne podmienky na mieste, kde sa bude nachádzať stavenisko,' zahrnul
všetky technické a dodacie podmienĘ nevyhnutné pľe splnenie svojho zâväzku podl'a
zmluvy do kalkulácie ceny za dielo a celková cena diela podl'a tejto zmluvy zahŕía
všetky náklady akokolţek spojené sjeho realizáciou vrátane nákladov spojených
s odstraňovaním vád;

c) v ľámci verejného obstaľávania uplatnil všetky svoje poŽiadavky, prípadne vysvetlenia
na objednávate|'a ýkajúce sa tejto zmluvy alalebo súťažných podkladov a dokumentov,
na ktoľé sif aźné podklady odkazujú a/a|ebo iných skutočností, ktoľé môžu mať vplyv
na plnenie jeho ztwazku podl'a tejto zmluvy,

d) skontľoloval projektovú dokumentáciu podl'a čl' II. bodu 1 zmluvy k vykonaniu diela
bez zistenia akýchkolţek vád, nedostatkov alebo nedoľobkov bľániacich realizárcii
diela,

e) nazźtklade obhliadky podl'a písm. b) tohto bodu zmluvy potvľdzuje úplnosť a spľávnosť
rozsahu ýkanlýmeľ.

2. Zhotovitel' sa zaväzuje splniť technické a kvalitatívne požiadavky v súlade s príslušnými
právnymi predpismi a technickými normami vzťahujúcimi sa na vykonanie diela.

3. Zhotovitel' sa zavđzuje zntšať akékolţek d'alšie pľekáŽky azmeny, ktoré neboli zhotovitel'om
uplatnené podl'a bodu 1 tohto článku zmluvy na vlastné nebezpeěenstvo bez akéhokolţek dopadu
na cęnu za dielo podl'a tejto zmluvy.

4. Ak zhotovitel'poěas plnenia tejto zmluvy zistí nevhodnosť alebo nesprávnosť ktoľejkolţek časti
podkladov, ktoré obdľžal od objedntnatel'a, Ąýchkolţek jeho pokynov, zavazuje sa o tejto
skutočnosti písomne upovedomiť objednávatel'abez zbytočného odkladu po jej zistení spoločne
s odpoľúěaním vhodnej úpľavy podkladov ďalebo pokynov. V pľípade' Źe zhotovitel' nesplní
svoju povinnosť stanovenú v tomto bode zmluvy, zodpovedá za škodu, ktoľá objednávatel'ovi v
dôsledku takéhoto porušenia vznikne a zavinuje sa ju v plnom rozsahu uhradiť.

5. Zhotovitel'vyhlasuje, že je osobou odboľne spôsobilou na realiztlciu predmetu zmluvy v zmysle
príslušných pľávnych pľedpisov. Zhotovltel' je povinný azavazuje sa dodľžiavať všetky
všeobecne zźnazné právne pľedpisy vzťahujúce sa na vykonanie pľedmetu zmluvy, a to najmä
zźlkon č,. 5011976 Zb' o űzemnom plánovaní a stavebnom poriadku (stavebný ztkon) v znení
neskorších zmien a doplnkov, ako aj všeobecne ztwázné pľávne predpisy súvisiace





vynaložení odboľnej staľost|ivosti včase uzavľetia tejto zrnluvy. Za ľozšiľenie ľozsahu die|a
podl'a tejto zmluvy sa považuje zhotovenie novej, do tejto zmluvy nezahrnutej ěasti diela; za
ľozšíľenie ľozsahu diela sa nepovažujú práce naviac, potrebu ktoých zhotovitel' mohol pri
vynaložení odbornej staľostlivosti pľedpokladať v čase uzatvoľenia zmluvy. V prípade rozšíľenia
ľozsahu diela podlä tohto bodu zmluly budri práce, ak je to moŽné, ocenené podl'a jednotkových
cien zhotovitel'a. Ak v čase vzniku naviac pľác budú jednotkové ceny v zmysle ľefeľęnčného
cenníka: ,,CENKROS - cenová úľoveň cenníkových dątabóz 2022" (d'alej ako ,,cenník") nižšie
ako jednotkové ceny zhotovitel'a podl'a predchâdzajúcej veţ, ľesp. ocenenie ţchto prác
spôsobom podlä pľedchádzajúcej Vety nie je možné, zmluvné stľany sa dohodli, te
východiskoţmi cenami budú ceny podl'a v tom čase platného cenníka, pričom pľe ocenenie
naviac prâcnezahmutých v ponuke zhotovitel'a sa použijú najniŽšie jednotkové ceny podl'a v tom
čase platného cenníka; ľozšíľenie ľozsahu diela ďalebo vykonanie pľác naviac sa považuje za
zmenu zmluvy.

9. Zm|uvné stľany sa dohodli, že kúprave dohodnutej ceny diela môže dôjsť výluěne aplikáciou
Metodického pokynu Ministerstva dopľavy a výstavby Slovenskej republilql č' 19/2022, ktorým sa
stanovuje mechanizmus úpravy ceny v dôsledku zmien nakladov pri projektoch opravy a údržby,
výstavby, modeľnizácie a rekonštľukcie inžinieľskych stavieb a budov, ktoý je zveľejnený na
webovom sídle ministerstva. Tento metodicky poĘn sa použije pľe potľeby tejto zmluvy
primeľane, za úěelom dosiahnutia maximálne možnej efektivity vynakladania verejných
zdrojov. Zmenll ceny v dôsledky indexácie si môže uplatniť ktoľákolţek zmluvnâ stľana, a však
vżdy za podmienky riadneho plnenia zmluvných povinností.

10. K úpľave ceny v zmysle vyššie uvedeného pľavidla nędochádza automaticky po
zveĘnení Aktuálneho indexu, ale tak, że zmIuvnâ strana dotknutá indexoqým ľozdielom' si tento
musí uplatniť u dľuhej zm|uvnej stľany najneskôľ 30 kalendámych dní odo dňa zverejnenia
Aktuálneho indexu. Uplatnenĺe sa zasiela elektronicky na oÍiciálnu e-mailovu adresu uvedenej
v zźlhlavi tejto zmluvy v ľámci identifikačných znakov zmluvných strán. Po ustálení hodnoty
indexácie je Dodávatel'povinný ku každej d'alšej faktúre pľikladať výpočet úpravy fakturovanej
ceny indexovaním podl'a vyššie uvedeného pľavidla, teda metodického pokynu.

Clánok V.
Miesto a teľmíny plnenia

l . Mięstom rca|izâcię stavebných prác je mostný objekt M257 5 cez rieku Bodva na ceste 11113364 v
extraviláne obce Debľad'špecifikovaný v ělánku II. tejto zmluvy a opise predmetu ztlkazky.

2. Zhotovitel' sa zaviizuje vykonať a odovzdať dielo podl'a tejto zmluvy v lehote 140 pracovných
dní od teľmínu pľotokolárneho odovzdania a pľevzatia staveniska podl'a článku VI. zmluvy
v súlade s vecným a časovým harmonogľamom pľác a finaněným harmonogramom, ktoľé tvoľia
pľílohu č. 4 tejto zmluly, S tYm, že zhotoviteľ sazavazuje pľedložiť aktualizovaný vecný a časoqý
harmonogľam prác ku dňu protokoláľneho odovzdania aptevzatia staveniska; za ťrěęlom
vylúěenia Ąýchkolţek pochybností sa tymto zmluvné stľany výslovne dohod|i, że vecný
a časový harmonogram pľác pľedložený zhotovitel'om ku dňu pľotokoláľneho odovzdania
aprevzatia staveniska v celom ľozsahu nahrâdza haľmonogram postupu pľác predložený
zhotovitel'om pľi podpise tejto zmluvy avtejto časti tvoľí neoddelitel'nú pľílohu č,.4 zmluvy'
V ľámci uvedenej lehoţ je zhotovitel' povinný odovzdať objednávatel'ovi všetky potrebné
doklady ku kolaudácii diela.

3. Skutočný termín zač,atia aukončenia prác je zhotovite|'povinný minimálne 1 pľacovný deň
vopľed ohlásiť elektronickou poštou osobe zodpovednej vo veciach technických, za odovzdanie
staveniska a za prevzatie diela uvedenej v zźlhlavi tejto zmluvy îa adresu:
viliam.hrubovcak@scksk.sk popľi ktorej je za objedntĺvatel'a v rovnakom rozsahu opľávnený
konať aj Ing. Gizela El'ková, ľefeľent oddelenia investičnej prípľavy area|izźrcie stavieb, mail:
gizęla'elkova@scksk.sk Pre odstľánenie Ąýchkolţek pochybností zhotovitel' pľehlasuje, že je
oboznámený s povinnosťou akúkolţęk mai|ovú koľešpondenciu adľesovať vźdy tak, aby jej
adręsátom boli v kópii všetky osoby uvedené v tomto bode zmluvy. Pľe odstránenie akýchkolţek
pochybností zhotovitel' pľehlasuje, že je oboznámený s povinnosťou akúkolţek mailovú



korešpondenciu adresovať vž'dy tak, aby jej adľesátom boli v kópii všetky osoby uvędené v tomto
bode zmluvy.

4. Zhotovitel'je povinný začať vykonávať stavebné pľáce na diele najneskôr do 5 pľacovných dní
odo dňa protokolárneho odovzdania a prevzatia staveniska podl'a článku VI tejto zmluvy.

5. Dielo sa považuje zariadne ukončené dňom podpísania 
',Pľotokolu 

o odovzdaní aprevzatí diela"
po splnení podmienok podlä článku XI. zmluvy.

6. Ak zhotovitel' pľipľaví dielo na odovzdanie pľed dohodnuýrn tennínom, je objednávatel'
opľávnený, nie však povinný dielo prevziať aj v skoršom dohodnutom termínę za podmienok
uvedených v tejto zmluve.

7 . Teľmín rea|izâcie diela sa predlžuje o ěas trvania nasledovných pľekážok:
a) pľeľušenie zhotovovania diela podl'a bodov 8, 9, 10 a 1l tohto článku tejto zmluvy,
b) omeškanie objednávatel'a s plnením povinností podl'a tejto zmluvy, ktoľé bľáni

zhotovitelbvi v zhotovovaní diela,
c) existencia ľozhodnutia oľgánu veľejnej moci ztrydzného pľe objednávatel'a, ktoľé bľáni

zhotovitel'ovi pokľačovať v zhotovovaní diela. V takomto prípade sa objednávatel'
zavazuje bez zbytoěného odkladu infoľmovať zhotovitel'a o ęxistęncii a ţroku
ľozhodnutia orgánu veľejnej moci, ktoľé by mohlo brániť zhotovitel'ovi v zhotovovaní
diela.

B. objednávatel' je opľávnený dať zhotovitelbvi pokyn na pľeľušeni e prác na diele alebo jeho časti.
Zhotovitel' sazavazujebezzbytoěného odkladu urobiť všetky potľebné opatľenia na pľeľušenie,
t. j. dočasné zastavenie prác na diele alebo jeho časti, na zabezpeč,enie ochľany života a zdravia
na stavenisku a na ochľanu diela. V pľípade pľeľušenia prtrc na diele podl'a tohto bodu zmluvy je
objednávatel' povinný nahradiť zhotovitel'ovi úěelné a preukźnatel'né náklady spojené s
pľeľušením a opätovným zaéatím prâc nadiele alebo jeho časti' alebo s predĺžením dchto pľác.

9. V pľípade' ak nie je možné v prácach pokľačovať z objektívnych pľíčin, tj. najmä došlo k vzniku:
a) nepľedvídatel'ných okolností nezávislých anezaprič,inených zhotovitel'om alebo

objednávatel'om (ako napríklad nepľedvídatelhá potreba archeologického výskumu)'
b) nepredvídatelhých nepriaznivých poveteľnostných podmienok (ako napríklad záłplavy,

Zosuvy pôdy a podobne nezapríčinených zhotovitel'om alebo objednávatel'om
aplikácia tohto dôvodu sa vzťahu'je qýlučne na prekźňky ýkaiúce sa nepľiazniqých
poveteľnostných podmienok, ktoľé nie je vzhl'adom na pľíslušné ľoěné obdobie
ręaliztrcie diela a miesto ľea|iztrcie diela možné predpokladať)

c) existencia mimoľiadne nepľiazniých poveternostných podmienok' ktoré tľvajú
najmenej 5 dni za sebou a ktoých ęxistęncia je zaznamenaná v stavebnom dęnníku
a odsrihlasená objednávatel'om a bľáni riadnej realizâcii diela,

d) nepredvídatelhý nedostatok pľacovníkov zhotovitel'a alebo vybavenia potľebného na
ręaliztĺcitl diela v dôsledku epidémií, živelných katastrof, vojny, vojnového, núdzového
alebo mimoriadneho stavu,

je zhotovitel' povinný o tejto okolnosti vykonať zápis v stavebnom denníku, bez zbytočného
odkladu písomne informovať objednávatel'a o vzniku takejto prekźltky, vrźúane jej
preukázatelhého odôvodnenia avprípade, ak by tieto dôvody mali pľedstavovať prekážky
reaLizźrcie diela ľiadne a včas, súěasne písomne poźiadať objednávatel'a o prerušenie lehoty
rea7izácie diela, spolu s uvedením pľedpokladanej dizty pľerušenia a predložením
aktualizovaného harmonogramu vecného a časového postupu prâc afinančného haľmonogľamu'
ktoĘý bude zohlädňovať vzniknuté prekźňky. V pľípade' pokial'objednávatel'písomne odsúhlasí
žiadosť Zhotovitel'a o prerušenie realizźrcie diela v zmysle tohto bodu, lehota na vykonanie
a odovzdanie diela podl'a tejto zmluvy neplynie, ato aź do ěasu odpadnutia pľektttky,
zakladajúcej náľok na preľušenie; inak sa na pľíčiny uvedené v písm. a) - d) tohto bodu
neprihliada.
Zhotovitel' je povinný kedykolţek na poźiadanie objednávatel'a preukâzať trvanię okolností
dôvodiacich prerušenie ręa|iztrcię prác, ato v termíne do 3 pracovných dní odo dňa doľuěenia
požiadavky objednávatel'a, pokial'sa zmluvné stľany nedohodnú inak. V prípade, że zhotovitel'
v teľmíne uľčenom, ľesp' dohodnutom s objednávatel'om nepľeukáže tľvanie okolností
dôvodiacich preľušenie realizácie prtrc, za úěelom odstránenia akýchkolţek pochybností sa
zmluvné strany dohodli a výslovne berú na vedomie, že dňom nasledujúcim po márnom uplynutí
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lehoty v znysle tejto veţ pokľačuje plynutie teľmínu uvedeného v bode 2. tohto článku a
zhotovitel' je povinný pokľačovať v reaIiztrcii prác a pľedložiť aktualizovaný haľmonogram
vecného a ěasového postupu prác a finančný harmonogľam, ktoý bude zohl'adňovať vzniknuté
pľerušenie.
Akékolţek náklady spojené s okolnostämi podl'a tohto bodu zmluvy znáša zhotovitel'.
Lehota realizâcie diela sa pľeľuší dňom uvedeným v písomnom oznźlmeni objednávatel'ao zaěatí
výkonu zimnej űdržby ciest pľe pľíslušné obdobie, ak nie je uvedený żiadny dátum' p|ati,że lehota
sa pľeľušuje tretím (3.) dňom po doľučení tohto písornného oznátnenia. Za písomnú formu sa
považuje aj foľma e-mailu. Zhotovitel' pľehlasuje, że ýmto dňom ztlroveřt umožní
objednávatel'ovi vykonźnať zimnű službu na pozemnej komunikácii, ktorá je zahrnutá do
pľedmetu zmluvy, v súlade so zákonom č). 13511961 Zb' o pozemných komunikáciách (cestný
zâkon)v znení neskorších pľedpisov. Týmto nie je dotknutá povinnosť zhotovitel'a o starostlivosť
staveniska v zmysle platnej legislatívy, ktoľý je povinný chrániť stavbu a stavenisko pred

Ąýmkolţek chátľaním, stľatou a poškodením.
V pľípade, pokial' nastanú okolnosti, odôvodňujúce Zmenu zmluvy v zmysle ust. $ 18 zákona ě'
34312015 Z, z., zmluvné stľany sa dohodli, že |ehota podl'a bodu 2. tohto článku sa pľerušuje
dňom nasledujúcim po doľučení požiadavky odôvodňujúcej návľh na zmenu zmluvy, ato až' do
ěasu doručenia písomného oznámenia o akceptácii' ľesp. neakceptácii návrhu îa zmeîu zmluvy
osobou opľávnenou konať za objednávatel'a vo veciach investičných. Týmto nie je dotknutá
povinnosť zhotovitel'a o starostlivosť staveniska v zmysle platnej legislatívy, ktoľý je povinný
chľániť stavbu a stavenisko pred akýmkolţek chátľaním, stľatou a poškodením.
Povinnosti zmluvných stľán po dobu tľvania okolností podl'a predchâdzajúceho bodu l0. a ll
tohto článku dočasnę spoěívajú a pokľačujú po odpadnutí tejto pľekážky dňom oznámenia druhej
zmluvnej stľane. Zhotovitel' zttľoveň pľehlasuje, že mu nevzniká náľok na žiadne dodatočné
finančné náklady, vyplývajúce z preľušenia lehoţ ľealizácie diela.
Zmluvné stľany sa dohod|i, źe zhotovitel' nie je oprávnený jednostranne preľušiť ľealizáciu diela
bez súhlasu objednávatel'a. Poľušenie tejto povinnosti sa považuje zapodstatné poľušenie zmluvy.
Zmluvné stľany sa výslovne dohodli, že ak pre ktorýkolţek zo zttvazkov v zmysle tejto zmluvy
ajej pľíloh nie je určená osobitná lehota na plnenie, je zhotovitel'povinný azavazuje sa plniť
tento zźyazok vždv navýzvu objednávatel'a a v lehote ním určenej.

čłsŤ z
REALIZÁCIA DIELA

článok VI.
Odovzdanie stavenĺska

l. Staveniskom sa na úěely tejto zmluvy okľem jeho úpľavy v osobitných predpisoch rozumię
priestoľ, ktorýje počas zhotovovania diela uľěený na vykonávanie pľác smeľujúcich k zhotoveniu
diela' na uskladňovanie jednotlivých prvkov diela a stavebných ţrobkov, pľíp. materiálu'
pľacovného nźlradia a iných zanadeni potrebných na vykonanie diela.

Ż. Zhotovitel' sa zavđzuje prevziať stavenisko v teľmíne uľčenom v písomnej výzve objednávatel'a
adresovanej zhotovitel'ovi na adresu uvedenú v záhlavi tejto zmluvy ' Yýzva musí byť
zhotovitel'ovi zaslanáminimálne l pľacovný deň pľed termínom prevzatia staveniska určenom vo
výzve objednávate|'a. ZapÍsomnú foľmu sa považuje aj forma e-mailu. Zmluvné stľany sa zároveň
dohodli, Že k pľeberaniu staveniska dôjde až po schválení đokumentov v zmysle bodu 5 a 6 tohto
ělánku zm luvy obj ednávatel'om.

3. Zhotovitel' sa zaväzuje pľevziať stavenisko v lehote uľěenej objednávatel'om v písomnej výzve
podl'a predchâdzajúceho bodu. V pľípade omeškania zhotoviteľa s pľevzatím staveniska podl'a
tohto bodu tohto článku zmluvy v trvaní viac ako 5 dní sa toto omeškanie považuje za podstatné
porušenie zmluvy s možnosťou objednávatel'a od zmluvy s okamžiţm úěinkom odstúpiť'

4' o odovzdani aprevzati staveniska sa vyhotoví písomný zápis (protokol); v ztryise o odovzdaní
apľevzati staveniska sa uvedie najma ěas odovzdania a stav stavęniska s prihliadnutím na jeho
spôsobilosť na zhotovenie die|a. Ak zo zápisu o odovzdani aprevzatí staveniska vyplynú pľe
zmluvné strany povinnosti nevyplývajíce ztejto zmluvy, ktoré však nęmenia jej charakter ala|ebo
neznamenajú pľe objednźnatel'ad'alšie náklady' zaväzujil sa splniť ich v dohodnuých lehotách'



5' Zhotovitel' je povinný pľedložiť objednávate|'ovi do l0 pracovných dní odo dňa nadobudnutia
úěinnosti zmluvy nasledovné dokurnenţ:

a) Plán organizácie výstavby,
b) Technologické postupy stavebných prác pľi ľealizácii diela'
c) Kontrolno * skúšobný plán
d) Plán BOZP a požiaľnej ochrany
e) Plán ochľany životného pľostľedia a havaľijný plán pľe pľípad ohľozenia životného

pľostľedia,

Đ d'alšie dokumenţ požadované objednávatel'om v ľámci opisu predmetu zttkazky, ak
nebude zmluvnými stranami dohodnutý iný termín ich odovzdania.

6. Dokumenţ podl'a pľedošlého bodu podliehajú odsúhlaseniu zo strany objednávate|'a.
objednávate|' sa zavdzuje posúdiť a odsúhlasiť dokumenty podl'a pľvej veţ tohto bodu zmluvy
do 15 pľacorłrých dní' V pľípade ich neodsrihlasenia objednávatel'om je zhotovitel'povinný tieto
prepľacovať v závislosti a podľa výhľad objednávatel'a a v lehote ním uľčenej' Pľi vypracovaní
kontrolno-skťlšobného plánu sa zhotovitel' zaviizuje spolupracovať so zhotovitel'om pľedloženej
projektovej dokumęntácie (projektant). V prípade, ak zhotovitel'neprepľacuje dokumenţ pod|'a
tohto bodu v lehote určenej objednávatel'om' povaŽuje sa uvedené za podstatné poľušenie zmluvy.

7 ' Pľevádzkové, sociálne, pľípadne aj výrobné zariadenie staveniska si zabezpečuje zhotovitel''
Náklady na zľiadenie, prevádzkovanie, údržbu a vypratanie zariadenia staveniska sú súěasťou
ceny diela podl'a tejto znluvy. Zhotovitel'beľie na vedomie, že akékolţek plochy na umiestnenie
akýchkolţekzaľiadení staveniska nezabezpečuje objednávatel'' Uvedené je povinný zabezpeč,iť
zhotovitel', pľičom takto vzniknuté náklady sú súčasťou ceny diela podl'a tejto zmluvy.

8. Zhotovitel' sa zavâzuje vytvoľiť ľiadne podmienky pre výkon kontľoly a vstupu opľávnených
Zamestnancov objednávatel'a, osôb poveľených objednávatel'om a kontľolným oľgánom na
stavenisko.

9. Zhotovitel' je povinný vypľatať stavenisko vľátane svojich stľojov' nástľojov, zańadení
a matęriálov a uviesť ho do pôvodného stavu najneskôr 15 pracovných dní po odovzdaní diela
podl'a tejto zmluvy. Po uplynutí lehoty uvedenej v pľedchádzajúcej vete môže zhotovitel'
ponechať na stavenisku len stľoje' zariadenia a mateľiál' potľebné na odstránenie vád diela, a to
po dobu urěenú v odovzdávacom a preberacom protokole. o vypľataní staveniska spíšu zmluvné
strany (osobitný) protokol. V prípade, ak si povinnosť podl'a tohto bodu Zhotovitel' nesplní
napľiek výzve objednávateľa av lehote ním uľčenej, je objednávatel' opľávnený stavenisko
vypratať na náklady Zhotovitel'a.

10. Nebezpečenstvo škody na diele znźŠa až' do jeho odovzdania podl'a tejto zmluvy zhotovitel'.

článok VII.
Stavebný denník

Zhotovitel' sa zavazuje viesť stavebný denník na stavenisku v súlade so všęobecne ztnázĺými
právnymi pľedpismi resp' podl'a písomných pokynov objednávatel'a.
V súvislosti s vedením stavebného denníka sa zhotovitel' zav'azuje:

a) zabezpeéiťjeho ľiadne vedenie počas celej doby ľealizácie diela ato odo dřla zaćatia
pľác na diel'ę až do dňa jeho pľotokolárneho odovzdania objednávatel'ovi bezvád,

b) denné zâznamy zapisovať do knihy s pevnými očíslovanými listami,
c) pľvý pľepis denného ztnnamu je stavbyvedúci zhotovitel'a povinný pľedložiť a

odovzdať stavebnému dozoru najneskôr v nasledujúci pracovný deň,
d) zabezpeč,iť tľvalú prítomnosť stavebného denníka na stavenisku poěas pľacovného času'
e) zapísať do stavebného denníka realizźtciu akejko|ţek skúšky podl'a kontľolno -

skúšobného plánu alebo inej skúšky podl'a tejto zmluvy, vrâtane zabezpeč,ovania
podrobnej evidencie zápisov o výsledkoch takýchto skušok s uvedením čísla protokolu,
ktorymi je výsledok preukazovaný,

Đ pri prípadnom preľušení prác z dôvodu' że zhotovitel'nemôže pokľačovat'v pľácach,
zhotovitel' v stavębnom denníku zdokumentuje stav rozpľacovanosti diela'

objednávatel'je opľávnený sledovať obsah stavebného denníka a zápisom pľipájať svoje
stanovisko (súhlas, námietĘ a pod.) za pľedpokladu, že stanovisko je vzhl'adom na chaľakteľ
zápisu potrebné. Kzâznamom zhotovitel'a sa objednávatel'v pľípade potľeby písomne ztnazĺe

2

Ą
J



vyjadľí v lehote troch pracovných dní odo dňa vykonania zápisu. Túto povinnosť má aj zhotovitel'
v pľípade zápisov v stavebnom denníku vykonaných oprávnenými osobami objednávatel'a a to
v ľovnakej lehote.

4' V pľípade, ak stavebný dozoľ objedntlľatel'a vyhodnotí' že zhotovitel' nedodľžiava schválený
harmonogram postupu prtrc a môže ým byť ohľozený konečný tennín ukončenia diela podl'a tejto
zmluly upozomí na to zápisom v stavebnom denníku a súčasne písomne vyzve zhotovitel'a na
predloženie aktualizovaného harmonogramu zaľučujúceho splnenie dohodnutého koneěného
termínu ukončenia diela. Pľe splnenie povinnosti zhotovitel'a podl'a predošlej veţ tohto bodu uľěí
lehotu objednávatel'.

5. Zaúč,e|om sledovania postupu výstavby je zhotovitel'povinný umožniť vykonať objednávatel'ovi
na stavbe kontrolné dni, na ktoré bude pozývať objednávatel'a, zástupcov dotknudch orgánov a
organizâcií a tľetie osoby podl'a potľeby, prípadne vtdy na výzvu objednávatel'a alebo ním
poveľenej osoby' vyhotovovať zźryisy o ich priebehu a posielať ich účastníkom kontľo|ného dňa.
Súčasne sa zav'azuje zabezpeč,iť pľítomnosť stavbyvedúceho, pľípadne d'alších osôb o ktoých
pľítomnosť potiada objednávatel'.

6. V pľípade, ak by sa mnoŽstvo potľebných pľác nezhodovalo s množstvom uvedeným vo výkaze
výmeľ, je zhotovitel'povinný na túto skutočnosť bezodkladne ešte pred vykonaním takejto pľáce
upozomiť objednávatel'a. V prípade vykonania takýchto prâc bez stanoviska objednávatel'a,
znáša náklady s tym slivisiace zhotovitel'na vlastné nebezpeěenstvo'

7 ' osobitne sa zhotovitel' zavazuje vyhotoviť dokumentáciu a umožniť objednávatel'ovi v,ýkon
kontroly v súvislosti s tou ěasťou/časťami diela, ktorá bude v neskoršej fźneletape nedostupná,
pľičom pľe postup pri plnení tejto povinnosti sa použije ustanovenie l 553 obchodného
zákonníka. V pľípade' źe zhotovitel' nedodrží postup podl'a pľedchádzajúcej vety a
zakłyjelzastavia ěasť diela' ktoľá mala byť pľed zakrytímlzastavaním odsúhlasená
objednávatelbm, má objednávatel' bez náľoku zhotovitel'a na úhradu s tým spojených nákladov
pľávo požadovať, aby zhotovitel'zakrytielzastavanie diela na vlastné náklady odstľánil za účelom
vykonania kontľoly v lehote uľčenej objednávatelbm a pľíslušnú časť diela zhotovil znovu. Ku
kontrole zakrývaných pľác pred|oŽi zhotovitel' všetky výsledĘ o vykonaných potrebných
skúškach prác, kvality pożadovaných mateľiálov, ceftifikáţ a atesty a vyhotoví osobitnú
fotodokumentáciu.

Clánok VIII.
Subdodávatelĺa

l ' Zhotovitel' möże zabezpeč,iť realiztlciu časti diela alebo vybraných pľác pľostľedníctvom tretích
osôb. Zhotovitel'pľitom zodpovedá objednávatel'ovi tak' akoby dielo vykonáva| sám. Zhotovitel'
je povinný počas tľvania tejto zmluvy dodľźiavať príslušné ustanovenia Zźlkonač,' 34312015 Z .z.
o veľejnom obstaľávaní upľavujúce využitie a Zmenu subdodávatel'ov

2. Zhotovitel' je v súlade s Ş 41 ZVo povinný uvádzať aktuálne údaje o svojich subdodávatel'och,
údaje o osobách opľávnených konať za subdodávatel'ov v ľozsahu meno a pľiezvisko, adľesa
pobytu, dátum naľodenia, údaje o predmete subdodávky a podiele subdodávatelä na celkovej
realizâcii díela.

3. Zhotovitel' sa zavazuje bezodkladne oznâmiť akúkolţek Zmenu údajov o subdodávatel'och
uvedených v prílohe ě. 5 tejto zmluvy spôsobom podl'a tejto zmluvy' Nesplnenie tejto povinnosti
sa považuje za podstatné porušenie zmluvy.

4. V prípade zźmeru zhotovite|h realizovať ěasť diela prostľedníctvom subdodávatel'a, nastúpenie
nového subdodávatel'a alebo zmeny pôvodného subdodávatel'a uvedeného v pľílohe č. 5 je
zhotovite|'povinný minirnálne päť (5) pracovných dní vopred písomne predložiť objednávatel'ovi
na schválenie každého subdodávatel'a. Súěasťou požiadavky bude vymedzenie ľozsahu plnenia'
ktoľé bude pľe zhotovitelä ľealizovať subdodávatel'. Ďalej je povinný spolu s písomnou žiadosťou
o Zmenu subdodávatel'a poskytnúť objednávatelbvi všetky údaje podl'a tohto ělánku a doklady
preukazujúce splnenie podmienok účasti týkajúce sa osobného postavenia nového subdodávatel'a
v takom ľozsahu, v akom sa požadovali od pôvodného subdodávatel'a s pľihliadnutím na rozsah
subdodávky. Navrhovaný subdodávatel'musí byť opľávnený dodávať tovar, posĘtovať služby,
ľesp. vykonávať stavebné pľáce v rozsahu pľedmetu subdodávky. V pľípade, ak zhotovitel'
nedodľží vyššie uvedený mechaniznus ţýkajúci sa nahľadenia pôvodného subdodávatel'a ďalebo



nastúpenia nového subdodávatel'a, objednávatel' je oprávnený nahradenie pôvodného
subdodávatel'aa/alebo nastúpenie nového subdodávatel'a rreschváliť. Zhotovitel'nie je opľávnený
bez pľedchádzajúceho písomného súhlasu objednávatel'a previesť svoje práva a ztxazky podl'a
tejto zrnluvy na nového subdodávatel'a.

5. objednávatel' si vyhľadzuje pľávo na poslidenie a schválenie nastúpenia nového subdodávatel'a
alebo nahradenia pôvodného subdodávatel'a novým subdodávatel'om.

6. Zhotovitel' je povinný vyspoľiadať všetky svoje ztw'azky voěi subdodávatel'om tak' aby mohol
objednávatel'ľiadne uźivať dielo zhotovené podl'a tejto zmluvy.

7 ' V pľípade, ak subdodávatel' spĺňa definičné znaky paftneľov verejného sektoľa podl'a Ş Ż zćlkona
č,.31512016 Z. z' o registri partnerov verejného sektora a o Zmęnę a doplnení niektoých zákonov,
musí byť zapísaný v registľi partneľov veľejného sektoľa. V prípade poľušenia povinností
zhotovitel'a podl'a tohto bodu, ľesp. povinností zhotovitel'a ýkajűcich sa subdodávatel'ov a ich
zmeny podl'a tohto ělánku, považuje sa toto poľušenie za podstatné poľušenie zmluvy.

článok IX.
Povinnosti zhotoviteloaA. vŠnoľncľn

1. Zhotovitel' sa zavdzuje pľi plnení tejto zmluvy postupovať s odbornou staľostlivosťou. Zav'azuje
sa dodržiavať všeobecne ztxäzné pľedpisy' technické noľmy a podmienky zmluvy. Zhotovitel'sa
bude ľiadiť súťažnými podkladmi a dokumentami' na ktoľé súťažné podklady odkazujú a
podkladmi objednávatel'a, pokynmi objednávatel'a, zźlpismi a dohodami poveľených zástupcov
zmluvných strán a rozhodnutiami a vyjadreniami dotknutých orgánov.

2. Zhotovitel' je povinný obstarať všetky potľebné povolenia k riadnej rea|izâcii diela podl'a tejto
zmluvy.

3. Zhotovitel'zodpovedá za organizáciu dopľavy počas ľealizácie diela pľe potreby čoho si zabezpeč,í
všetky potrebné povolenia a zaväzuje sa zabezpeč,iť ich úplné dodržiavanie.

4. Zhotovitel' je pri zhotovovaní diela povinný použiť ýhľadne len vhodné stavebné výľobky' v
súlade s ustanoveniami zětkona č,. 13312013 Z. z. o stavebných výľobkoch, v zneni neskorších
predpisov a súvisiacej vyhlášky, ktoľou sa ustanovuj e zozrLam stavebných ýrobkov' ktoré musia
byť označené, systémy pľeukazovania zhody a podrobnosti o používaní značiek zhody, v znení
neskoľších pľedpisov. Vlastnosti stavebných mateľiálov a koneěnej úpravy sa oveľujú poěas
cęlého vykonávania diela. V súlade s platnými STN a STN EN, technickými podmienkami (v
texte aj lęn ako ,,TP"), technicko-kvalitatívnymi podmienkami (v texte aj len ako ,,TKP")'
vzorovými listami (v texte aj len ako ,'VL") budú vykonané najmä tieto druhy skušok:

a) počiatoěná skúška stavebného výľobku,
b) skúšky vzoriek stavębného ýrobku odobratých vo výrobe alebo na stavenisku

(kontrolné skúšky, ktoľými sa overuje zhoda vlastností matęriálov s ýsledkami
počiatočnej skúšky stavebného výľobku),

c) skúšky stavebného výrobku pri vykonávani prâc,
d) preberacie skúšky hotovej úpravy stavebného ýľobku, ktoých ýsledky sú podkladom

pre prebeľanie prác,
e) zhotovitel' je súěasne povinný predložiť od všetkých výľobkov azaťradeni platné

ceľtiťlkáty, osvedčenia o zhode, kvalite a akosti od slovenských skúšobní ako aj
pľeukaznú skúšku typu (výľobkll) azabezpeěiť všeĘ potľebné skúšky vzťahujúce sa
na die|o podl'a technicĘch pľedpisov a noriem.

5. Dielo sa zav'azuje zhotovitel' realizovať len za použitia technológií amateriálov vyhowjúcich
pľíslušným technickým normám. Vlastnosti stavebných mateľiálov overuje na vlastné náklady
v štádiu ich pľípravy, počas realizźrcie a po ukončení zhotovitel'.

6. Zhotovitel'berie na vedomie a podpisom tejto zmluvy súhlasí s tým' Že objednávatel' je opľávnený
na náklady zhotovitel'a vykonávať kontľoly a skúšky fonnou oveľovacích skúšok pľed, počas a po
ukončení realizźrcie prâc a to v ľozsahu 10 oÁ z množstva skúšok stanovených v kontrolno -
skúšobnom pláne, najmenej však vždy jedna skťlška prekaždý druh skúšky' Zhotovitel' zabezpeči
pre potrebu realizácie tohto oprávnenia prístup k miestam, kdę sa prtrce amateriál podliehajúce
skúške pouŽívajú a ztroveň poskytne akúkolţek potľebnú súčinnosť pľi výkone skúšok najmä
poskytnutím strojov a mechanizácie nachádzajűcich sa na stavenisku a to bez nároku na



7

pľeplatenie nákladov za lch využitie. Pľe tento účel sa zhotovitel' zavazuje na zttklade výzvy
objednávatel'a pľedložiť všetky dodacie lisţ k mateľiálom, ktoľé boli pouŽité' prípadne
akúkol'vek d'alšiu dokumentáciu podl'a žiadosti objednávatel'a. Zhotovitel'sazaväzuje v prípade
zistenia akýchkolţek nedostatkov odstľániť tieto na vlastné náklady, o ěom sa spíše zâznaln v
stavebnom denníku. Takéto kontroly a skúšky objednávatel'a nezbavujú zhotovitel'a żiadnej
zodpovednosti podl'a zmluvy.
objednávatel' a stavebný dozoľ sú opľávnení kontľolovat' a skúšať dielo formou oveľovacích
skúšok pľed, počas a po ukončení reallztrcie prźrc aj v počte skúšok pľesahujricom počet uvedený
v pľedchádzajúcom bode. Takto vzniknuté náklady si objednávatel'hľadí sám, okrem pľípadu' ak
výsledok kontrolných skúšok bude nevyhowjúci oproti STN, STN EN' TP, TKP, VL alebo opľoti
schváleným technologickým postupom. V takom prípade zhotovitel' uhradí všetky takto
vzniknuté náklady zavykonané skúšky objednávatel'ovi na zttkl'ade vystavenej faktúry najneskôr
do 30 dní od jej vystavęnia. Ustanovenie bodu 6 tohto článku ohl'adom povinností zhotovitel'a
platí pre tento postup primeľane.
Zhotovitel' sa zaväzuje prţať všetky potrebné opatľenia, aby predchádzal ahŕmkolţek škodám
ktoré môžu nastať počas ľealizácie pľác na diele najmä, no nie výlučne' zabezpečiť dodľžiavanie
zźlkonač,' 12412006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pľi práci' naľiadenia vlády ě. 396/2006
Z. z. o minimálnych bezpečnostných azdravotných požiadavkách na stavenisko a súvisiacich
vyhlášok' zźlkon č:. 7912015 Z' z. o odpadoch, súvisiacich vyhlášok a dodľžiavanie všetkých
povinností v zmysle Vyhlášky ě,36612015 Z. z. o evideněnej a ohlasovacej povinnosti.
Zhotovitel' je odo dňa prevzatia staveniska do momentu pľotokoláľneho odovzdania diela riadne
povinný predchâdzať škodám a počínať si tak' aby pľi vykonávaní diela nedochádzalo ku škodám
nazdravi, majetku, príľode a životnom prostľedí'
Zhotovitel'zodpovedá za všetky škody vzniknuté objednávatelbvi alebo tľetím osobám, pokial'
tieto škody vzniknú z dôvodu porušenia všęobecne ztxázných právnych predpisov, povinností
zhotovitel'a podl'a tejto zmluvy alebo v súvislosti s pľevádzkovou činnosťou zhotovitel'a ataktież
za škody navznikajűcich alebo existujúcich objektoch susediacich so stavbou a na vonkajšom
vybavení, kábloqých vedeniach, inžinieľskych sieťach a podobne. Zhotovitel' sa zavazuje tal<to

vzniknuté škody nahľadiť v lehote do 30 dní od doľučenia písomnej výzvy objednávatel'a na ich
náhradu.
Zhotovitel' nesie plnú zodpovednosť za škody' ktoré vzniknú objednávatelbvi v dôsledku
nesplnenia zmluvných podmienok zhotovitel'om. Škodou Sa pľe účely zmluvy ľozumie aj ujma,
ktoľá vznikla objednávatelbvi ým' že musel vynaložiť náklady v dôsledku poľušenia povinností
zhotovitel'a.
Zhotovitęl'nesmie bez súhlasu objednávatel'azastaviť pľáce a|ebo opustiť stavenisko, v opačnom
pľípade je povinný nahradiť škodu' ktorá ýmto objednávatel'ovi vznikla' opustením staveniska
sa ľozumie odstránenie zaiadęnia staveniska, nevykonávanie stavebnýchprâc, ľesp. pľác, ktoých
výsledkom má byť vykonanie diela po dobu dlhšiu ako 5 dní' pokial'nevykonávanie uvedených
pľác nie je následkom pľeľušenia prác podľa zmluvy.
Zhotovitel'nesie plnú zodpovednosť za zariadenianachâdzajúce sa na stavenisku'
Zhotovitel' sa súčasne zaväzuje, že pri plnení predmetu tejto zmluvy bude dodržiavať všetĘ
všeobecne zźxazné pľávne pľedpisy tykajúce sa zamestnávania osôb (najmä no nie výluěne
dodľžiavanie zźů<ona č,. 82lŻ005 Z. z' o nelegálnej prâcí a nelegálnom zamestnávani, zttkona ě.

480lŻ00Ż Z. z. o azyle, ztlkona č, 40412011 Z. z. o pobyte cudzincov, zźlkona č:' 512004 Z, z.
o službách zamestnanosti a iných). V prípade, ak by porušenie týchto povinností viedlo
k uloženiu akejkolţek sankcie zo stľany pľíslušných orgánov lykonávajúcich kontrolu voěi
objednávatel'ovi, zavdzuje sa túto v plnom rozsahu v lehote 3 dní od doruěenia výzvy
obj ednávatel'a uhradiť zhotovitel'.
Zhotovitel' sa zavazuje zachovtxať mlčanlivosť o všetkých skutoěnostiach, s ktoými sa
oboznámil pri vykonávaní diela a bez písomného súhlasu objednávatel'a ich neposkytne tľetej
osobe' V prípade poľušenia povinnosti podl'a tohto boduje objednávatel'opľávnený pożadovať
od zhotovite|'azaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 1.000,-EUR, ato za každé jedno poľušenie
danej povinnosti s ým, že zaplatením zmluvnej pokuţ nie je dotknuý náľok na náhľadu škody
spôsobenej prípadným porušením týchto povinností.
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16. Zhotovitel' sazavázuje pľedkladať ýždenný ľeport postupu pľác spolu s minimálne 5ks fotografií
stavby, ato vždy v piatok do 13:00 hod.. V pľípade, že na ktoľýkolţek piatok pľipadne v čase
tľvanie zmluvného vzťahu sviatok, zhotovitel' je povinný pľedložiť týtdenný ľepoft v najbližší
nasledujúci pracovný deň.

B.
17.

BOZP aochranaZP
Zhotovitel' je povinný dodľžiavať pracovnoprávne predpisy, pľedpisy z oblasti bezpeěnosti
a ochľany zdravia pri pľáci a predpisy v oblasti sociálneho zabezpeěenia počas celej doby
platnosti tejto zmluvy. Zhotovitel' je zodpovedný za dođľźiavanie všetkých pľavidiel a povinností
na úseku bezpeěnosti a ochľany zdravia pri práci (d'alej ako ,,BOZP")' požiaľnej ochrany
a ochľany a tvoľby životného prostredia vrtńane odpadového hospodárstva.Zhotovitel'zodpovedá
objednávatel'ovi za všetky škody spôsobené poľušením akejkolţek povinnosti na úseku B0ZP,
požiarnej ochľany a ochrany a tvoľby životného prostľedia vrátane odpadového hospodáľstva. Za
škodu sa na účely tejto zmluvy považujú aj sankcie (pokuţ) uložené pľíslušnými štátnymi
orgánmi a orgánmi verejnej správy za poľušenie povinnosti na úseku BOZP, požiaľnej ochrany
a ochĺany a tvoľby životného prostľedia vrźúane odpadového hospodáľstva. Poľušovanie pľavidiel
BOZP, požiarnej ochrany a ochľany a tvorby životného prostľedia vrtúane odpadového
hospodárstva zo strany zhotovitel'a oprávňuje objednávatel'abez d'alšieho kedykolţek od tejto
zmluvy odstúpiť.
Zhotovitel' sa zav ázuje :

a) dodľžiavať pľávne pľedpisy na zaistenie BOZP a Po; dodržiavať ostatné predpisy, zâsady
bezpeěnej prâce, zźsady ochľany zdravia pľi pľáci a zâsady bezpečného správania na
pľacoviskách objednávatel'a, dodľžiavať uľčené technologické alebo pľacovné postupy,
návody, pľavidlá' pokyny a interné pľedpisy objednávatel'a, ktoľé súvisia s plnením
predmetu zmluvy a s ktoými bol oboznámený,

b) konať tak' aby umožnil zamestnancom objednávatę|'a a tľetím osobám plniť povinnosti na
zaistęnie BoZP a Po,

c) vykonávať opatrenia na zaistenie bezpečnosti a ochľany zdravia pľi práci so zľetel'om na
všetky okolnosti týkajúce sa plnenia predmetu zmluvy a v súladę s právnymi predpismi a
ostatnými predpismi na zaistenie bezpeěnosti a ochľany zđravia pľi práci, zohl'adňovať
pľitom meniace sa skutoěné a pľedvídatelhé okolnosti. v tej súvislosti určovať bezpečné
pracovné postupy, uľčovať azabezpeěovať ochľanné opatľenia, ktoré sa musia vykonať' a
uľěovať a zabezpeč,ovať ochranné pľostľiedky, ktoľé sa musia pouźívať,

d) vykonávať ibaprâce, obsluhovať iba stroje azariadenia a používať iba látky, ktoré boli
uľčęné špecifikáciou pľe plnenie pľedmetu zmluvy,

e) zabezpeč,ovať, aby pracoviská' komunikácie, organiztlcia prâce, pracovné prostriedĘ,
mateľiály, pľacovné a r,"ýrobné postupy, ktoľé využíva zhotovite|'v súvislosti s plnením
pľedmetu zmluvy neohľozovali bezpeěnosť a zdľavie osôb, ktoľé sa opľávnene zđrżujis v
mieste realiztrcie diela,

f) bezodkladne oznamovať objednávatel'ovi nedostatky a iné zŕlvažné skutočnosti, ktoľé by
pri práci mohli ohroziť bezpečnosť alebo zdravie zamestnancov objednávatel'a alebo iných
osôb, ktoľé sa zdržujú na mieste rea|izâcie diela o ktorých sa dozvedel v srivislosti s jej
plnením, dodrżiavať ztlkaz fajčcnia a poživania alkoholických nápojov na stavenisku.
Zamestnanec zhotovitel'a, pľípadne jeho subdodávatel'a, alebo osoba konajúca v jeho mene
je povinná podrobiť Sa vyšetreniu, ktoľé vykonáva objednávatel' opľávnenými
zamestnancami za účelom zistenia, či nie je pod vplyvom alkoholických nápojov,
omamných látok alebo psychotľopných látok' Ak podl'a postupov zisťovania, uvedených
v internom pľedpise objednávatel'a, bola u zamestnanca zhotovitel'a vykonaná kontrola na
dodľžiavanie zźů<azu potitia alkoholických nápojov s pozitívnym výsledkom, tento
zamestnanec sa stal pre objednávatel'a neakceptovatel'ným a zhotovitel' je povinný
rešpektovať požiadavku objednávatel'a na jeho výmenu.

Zhotovitel'v súvislosti s plnením predmetu zmluvy je povinný vykonať ochľanné opatľenia:
a) nźileżite inšta|ovať,používať audrżiavať bezpečnostnéaochranné zaiadenianevyhnutné

na zaistenie bezpeěnosti' ochľany zdravia pľi pľáci na mieste plnenia predmetu zmluvy.
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V tej súvislosti je povinný aj vhodne zabezpeěiť miesto realizétcie diela proti vstupu
nepovolaných osôb,

b) mőže zaěať ľealizovať dielo až vtedy' ak je miesto realizźrcie diela náležite zabezpečené,
vybavené na bezpečný výkon prtrce a sril dodľžané všetky podrnienky na zaistenie
bezpeěnosti a ochľany zdľavia ustanovené platnými pľávnymi pľedpisrni,

c) zabezpeč,í dodľžiavanie zflkazu vstupovať a zdržiavať sa v priestoľe a vykonávať tam
činnosti, ktoľé by mohli bezpľostredne ohroziť Život alebo zdravie pokial' nevykona| a
neskontľoloval vykonanie všetkých opatľení za zaistenie bezpečnosti a ochľany zdtavia
pri práci,

d) dodľžiavať bezpečnostné označenia. výstľažné signály a pľíslušné upozoľnenia a pokyny
kompetentných vedúcich zamestnancov objednávatel'a v mieste ľealizácie diela,

e) zrete|'ne označovať pľacoviská a zariadenia, ktoré môžu ohľoziť alebo poškodiť zdľavie
zamestnanca, apoużívať bezpečnostné azdravotné označenie pri pľáci podl'a osobitného
pľedpisu,

Đ zabezpeěiť pohyb svojich zamestnancov a osôb konajúcich v jeho mene len na urěenom
pľacovisku a v uľčenom priestore.

20. Zhotovitel' sa zaväzuje zabezpečiť v súvislosti so zhotovovaním diela opatrenia v oblasti
bezpeěnosti prźrce a ochľany zdravia na stavenisku (naľiadenie o ochrane zamestnancov a
všeobecné bezpečnostné pľedpisy atd'.). Zhotovitel'nesie zodpovednosť za pľípadné pracovné
urazy, ako aj za akékolţek škody spôsobené jeho zamestnancami, spolupľacovníkmi, zmluvnými
paľtnenni, subdodávatel'mi a ním poveľenými osobami, ako by tieto škody spôsobil sám.
Zhotovitel' sa d'alej zavazuje zabezpeěiť, že jeho zamestnanci' spolupracovníci a ním poverené
osoby budú pri zhotovovaní diela povinní dodľžiavať všetky bezpečnostné predpisy,
technologické postupy a ochľanné opatrenia uľčené v pľávnych pľedpisoch ako aj určené
objednávatel'om.

21. Zhotovitel' sa zaväzuje za účelom dodľžania podmienok vyplývajúcich z naľiadenia vlády č.
39612006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdľavotných požiadavkách na stavenisko
zabezpečiť za objednźxatel'a kooľdináciu bezpeěnosti stavby pľostľedníctvom odboľne spôsobilej
osoby; pre nahĺadenie tejto osoby inou osobou platia ustanovenia tejto zmllvy o stavbyvedúcom.

22. Zhotovitel' je povinný predchâdzať znečisťovaniu Životného pľostľedia ako aj jeho
poškodzovaniu a eliminovať nepľiaznivé dôsledky svojej činnosti pľi plnení tejto zmluvy'
Zhotovitel'pľeberá vo vzťahu k objednávatel'ovi plnú zodpovednosť za ekologickíl ujmu, ktoru
pri plnení tejto zmluvy spôsobí a takéto udalosti sa zavazuje bezodkladne oznamovať
objednávatelbvi.

23' Zhotovitel' je povinný vlastné mechanizmy a mechanizmy svojich subdodávatel'ov prevádzkovať
audržiavať v riadnom technickom stave tak, aby nedochádzalo k únikom znečistţúcich |átok do
životného pľostľedia. Je povinný mechanizmy a zariadenia pľevádzkov ať a udrŽiavať v súlade s
podmienkami urěenými ich výľobcami a pľávnymi predpismi v oblasti ochľany ovzdušia
a životného pľostľedia. V pľípade zistenia poľušenia uvedených povinností, má objednávatel'
prtxo zastaviť pľevádzku ýchto mechanizmov avykźaať ich z mięsta ręalizâcie diela' V takomto
pľípade sa zavazuje zhotovitel' zabezpeěiť náhľadné mechanizmy vyhovujúce stanoveným
požiadavkám na vlastné náklady bez dopadu na celkovú cenu zm|uvy a dohodnutú dobu ľealizácie
diela.

24' Zhotovitel'pľeberá v plnom ľozsahu zodpovednosť za (i) vlastné urěenie a vedenie pľacovného
postupu priľealizácii diela' (ii) bezpeěnosť a ochranuzdravia pri pľáci svojich zamestnancov a
ním ustanovených alebo poveľených osôb, (iii) sledovanie a dodľžiavanie pľedpisov o bezpečnosti
prźrce a ochrane zdravia pľi pľáci počas ľealizácie zmluvného plnenia a ochľane pľed požiarmi, a
to nielen vo vzťahu k vlastným zamestnancom a spolupľacovníkom ale aj osobám' ktoľé poveľil
r ealizźrciou ěiastkových plnení.

C. STAVBYVEDÚCI
Ż5. Zhotovitel'Sa zavazuje zabezpečiť pľe potreby zhotovovania diela kvalifikovaného

stavbyvedúceho, ktoľého úlohou bude oľganizovať, riadiť akooľdinovať stavebné pľáce a iné
činnosti pľi zhotovovaní diela. Zhotovitel' je povinný zabezpeéiť ěinnosť podl'a tohto bodu tohto
článku zmluvy len pľostľedníctvom osôb' ktorými podl'a ztlkona o verejnom obstarávaní



pľeukazoval splnenie podmienok účasti v pľocese verejného obstarávania, teda osobami
s oprávnením na pľedmet plnenia podl'a tejto zmluvy. Stavbyvedúci musí venovať dostatok
svojho pľacovného času oľganizovaniu' ľiadeniu a koordinácii stavebných pľác a iných činností
na stavęnisku a na diele a bude pľijímať v zastúpení zhotovitel'a pokyny od osôb zastupujúcich
objednávatel'a, s ţnimkou pokynov' ktorými by došlo alebo mohlo dôjsť k zmenę alebo
doplneniu dohodnuĘých podmienok podl'a tejto zmluvy, vľtltane zmeny diela; objednávate|' berie
na vedomie, že stavbyvedúci nie je v mene zhotovitel'a oprávnený dohodnúť Zmenu dohodnuĘých
podmienok podl'a tejto zmluvy alebo zmenu diela.

Ż6. Stavby'lĺedúci môže byt' odvolaný alebo nahľadený inou odborne spôsobilou osobou len po
predbežnom pľeľokovaní a následnom schválení objednávatel'om; ak o to objednávatel'
z akéhokolţek dôvodu pożiada, zhotovitel' bezodkladne stavbyvedúceho odvolá a záľoveň ho
bezodkladne, najneskôľvšak do desiatich (10) dní nahľadí inou odboľne spôsobilou osobou av
rovnakej lehote zašle objednávatel'ovi písomnú spľávu, v ktoľej uvedie meno a priezvisko nového
stavbyvedúceho spolu s fotokópiou osvedčenia pľeukazujúcou jeho odboľnú spôsobilosť
vykonávať funkciu stavbyvedúceho' odborná spôsobilosť nového stavbyvedúceho musí spĺĺať
minimálnu úroveň uľčenú objednávatel'om v pľocese verejného obstarávania, ak sa uplatňovala.

27. Zhotovitel' sa zavazuje zabezpeč,iť, aby stavbyvedúci bol na stavenisku denne nepľetľžite
pľítomný tak, aby mohli byť ľiadne vykonávané všetĘ činnosti, ktoľé má stavbyvedúci
vykonávať podl'a tejto zmluvy alebo podl'a pľíslušných pľávnych pľedpisov; poěas vykonávania
stavebných pľác na diele, ak o to objednávatel' ďalebo technický dozoľ a/alebo iná
objednávatel'om splnomocnená/poveľená osoba požiada, musí byť stavbyvedúci na stavenisku
pľítomný aj v dohodnutom termíne a čase' inak bezodkladne po poźiadani, najneskôľ však do 24
hodín. Zhotovitel' sa zároveň zaväzuje zabezpeéiť, aby kedyko|ţek (vrátane víkendov, sviatkov,
dní pľacovného pokoja) počas vykonávania stavebných prác na diele bol stavbyvedúci pre
objednávatel'a a technicĘ dozor objednávateľa ala|ebo pre inú objednávatel'om
splnomocnent/poveľenú osobu telefonicky dostupný.

Ż8. Poěas vykonźpania stavebných ptâc na diele v pľípade neprítomnosti stavbyvedúceho môže byť
stavbyvedúci zastúpený zhotovitel'om poveľenou odborne spôsobilou osobou - zástupcom
stavbyvedúceho len po pľedchádzajírcom písomnom odsúhlasení takejto osoby objednávatel'om;
dojednania tejto zmluvy ýka.júce sa stavbyvedúceho sa na zástupcu stavbyvedúceho použiiú
obdobne.

29' V prípade, ak objednávatel'' technický dozoľ objednávateÎa alalebo iná objednávatel'om
poverená/splnomocnená osoba zisti neprítomnosť stavbyvedúceho (ľesp. zástupcu
stavbyvedúceho) na stavenisku v rozpore s dojednanialni podl'a tejto zmluvy' má pľávo
vykonávanie všetkých pľác ihned' preľušiť. Zhotovitel'nemá v takom prípade náľok na úhradu
vynaložených nákladov spojených s prerušením zhotovovania diela a ani na akékolţek
odškodnenie, pokial'sa zmluvné stľany nedohodnú inak. Pre takýto prípad sa súěasne zmluvné
Stľany dohodli, že teľmín ľea|izâcie diela ostáva nezmenený a zhotovitel'znáša akékolţek náklady
spojené s prerušením a obnovením prác.

článok X.
Poistenie

1. Zhotovitel' je povinný, pokial' nebude zmluvnými stľanami osobitne dohodnuté inak' mať poěas
celej doby vykonávania diela, tj. odo dňa pľevzatia staveniska podl'a tejto zmluvy až' do
odovzdania diela podl'a tejto zmluvy uzatvoľené poistenie v rozsahu:

a) stavebno - montâžne poistenie (CAR/EAR) pľe prípad zničenia alebo poškodenia diela
v pľospech objednávatel'a, pričom výška poistnej sumy musí byť minimálne vo výške
celkovej ceny diela v EUR v zmysle tejto zmluvy vrátane DPH,

b) poistenie pľe prípad zodpovednosti za škodu vzniknutú inému v súvislosti s činnosťou
zhotovitel'a ajeho subdodávatel'ov minimálne vo výške celkovej ceny diela v EUR
v zmysle tejto zmluvy vrátane DPH.

2. Povinnosť zhotovitel'a udtżiavat' poistenie podl'a bodu 1 tohto článku zmluvy zah'Íňaaj povinnosť
zhotovitel'a do&Źiavať podmienky takéhoto poistenia (najmä, no nie výluěne ľiadne a včasné
platenie poistného) a tiež ľiadne a včasné uplatňovanie náľokov z poistnej zmluvy.



3. Úpravy (zmeny) podmienok poistenia môžu byť vykonané bud'so súhlasom objednávatel'a alebo
ako výsledok všeobecných zmien zavedených poist'ovňou, s ktorou je poistná zmluva dojednaná.

4. V prípade, že tennín ukončenia diela bude pľedlžený, zavazuje sa zhotovitel'na vlastné náklady
poistnú zmluvu predÍtiť, tak aby bolo zabezpeěené kontinuálne poistenie diela v súlade
s podmienkami tohto článku zmluvy'

5. Zmenu resp' doplnenie poistnej zmluvy je potľebné pľemietnuť do dodatku kpoistnej zmluve,
ktorý je zhotovitel'povinný věas (tj' pľed vypľšaním platnosti pôvodnej zmluvy) uzatvoľiť.

6. Zhotovitel' je povinný bezodkladne (najneskôľ do 24 hodín) infoľmovať objednávatel'a
o poistných udalostiach, ktoré súvisia s ľealizáciou diela. objednávatel'je oprávnený kedykolţek
poěas realizácie diela požadovať od zhotovitel'a potvľdenie poisťovne o trvaní a rozsahu
poistenia.

7. Zhotovitel' je povinný na poźiadanie objednávatel'a pľedložiť objednávatel'ovi platné poistné
zmluvy a potvľdenky o platbách poistného.

8' V pľípade, ak by zhotovitel'neudľžiaval poistenie tak, ako požaduje táto zmluva. alebo v prípade
nepľeukázania dohodnutého poistenia do 5 dní od písomnej požiadavky objednávatel'a, je
objednávatel' opľávnený uzavrieť audržiavať poistenie podl'a tohto článku na náklady
zhotovitel'a. Akékolţek náklady vzniknuté objednávatelbvi sa zavazuje zhotovitel' uhľadiť.
objednávate|' je súčasne opľávnený náklady vzniknuté podl'a tohto bodu jednostranne započ,ítať
voěi akejkolţek pohl'adávke zhotovitel'a.

čłsŤ s
PoREALIZłčľE vzŤAHY

článok XI.
Pľotokoláľne odovzdanĺe dĺela

l. Zhotovitel' je povinný pľe pľípad, ak o to objednávatel' požiada, v pľimeranom čase vopred
zabezpećiť vykonanie spoločnej predbežnej pľehliadky diela tak, aby sa táto uskutoěnila
najneskôľ 15 pľacovných dní pľed teľmínom ukončenia diela podl'a tejto zmluvy. otejto
prehliadke, v pľípade jej ľealizźrcie, spíšu stľany osobitný pľotokol, ktorý sa však nepovatuje za
odovzdanię diela a potvrdenie uskutoěnenia diela ajeho účelom je len predbeŽné vyhodnotenie
nedostatkov obj ednávatel'om pred riadnym odovzdaním diela'

2. odovzdanie a prevzatie diela sa uskutoění v pľebeľacom konaní. Zhotovitel' sa zavăzuje vyzvať
objednávatel'a k odovzdaniu diela písomne a súěasne elektľonickou poštou minimálne 7
pľacovných dní vopred.

3. Riadne a věas zhotovęné dielo, vľátane úspešného vykonania všetkých skúšok dohodnutých
zmluvnými stranami alebo vyžadovaných pľíslušnými technicĘmi, inými právnymi predpismi'
kontrolno- skúšobným plánom alębo touto zmluvou je objednávatel' povinný prevziať.

4' Pľebeľacie konanię po riadnom zhotovení a ukoněení diela podl'a zmluvy sa zaěne na zá,klade
výzvy zhotovitel'a naprevzatie diela spôsobom podl'a tejto zmluvy doľučenej objednávatel'ovi' a
to v deň urěený vo výzve. Skrátenie lehoţ podl'a bodu 2 tohto článku je možné, ak objednávatel'
so skľátením lehoty vysloví osobitný súhlas' Pokial' sa objednávatel' nemôže zúěastniť
pľeberacieho konania v deň navrhnuĘý zhotovitelbm, oznźlmi to zhotovitel'ovi a tento uľěí
náhľadný teľmín preberacieho konania po vzájomnej dohode s objednávatel'om.

5. Preberacie konanie spoěíva v komplexnej pľehliadke diela a kontrole ýskytu možných vád a
nedoľobkov diela. Prehliadku diela objednávatel'písomne potvľdí na protokole o odovzdaní a
prevzati diela, ktoý sa vyhotoví v dvoch rovnopisoch. Prebeľacie konanie je ukončené
podpísaním protokolu o odovzdaní a prevzati diela objednávatel'om a zhotovitelbm s ým, že
dielo sa považuje za odovzdané ku dňu podpísania pľotokolu o odovzdaní apľevzatí diela oboma
zmluvnými stranami.

6. V pľípade, ak budú pľi preberacom konaní podl'a tohto článku zistené také vady a nedoľobky,
ktoľé sami o sebe alebo spolu brźlniabezpeěnému užívaniu diela alebo sťažujú úěel, ktoľému slúži
alalebo v prípade, ak nebudú splnené podmienky alebo doložené doklady vyplývajúce z tohto
článku zmluly, objednávatel'dielo nie je povinný prevziať' Vtakomto pľípade sa zhotovitel'
dostáva do omeškania a súěasne sa zav'azuje všetky vyýkané nedostatky odstrániť, pľípadne
doplniť chýbajúce doklady v lehote uľčenej objednávatel'om. V prípade, ak k odstráneniu



nedostatkov podl'a pľedošlej veţ nedôjde hoc aj čiastoěne v lehote uľčenej objednávatelbm
považuje sa uvedené za podstatné poľušenie zmluvy.

7 ' V prípade, ak budú pri prebeľacom konaní podl'a tohto článku zistené také vady a nedoľobky,
ktoré sami osebe a ani spolu nebľánia bezpečnému užívaniu diela alebo nesťažujú rîčęl, ktorému
slúži, je opľávnením avšak nie povinnosťou objednávatel'a dielo prevziať. V prípade, ak
objednávatel' die|o v dôsledku dľobných vád odmietne prevziať, zaväzlje sa zhotovitel' takéto
vady a nedoľobky na vlastné náklady v celom rozsahu odstľániť v teľmíne dohodnutom alebo
stanovenom objednávatelbrn v osobitnom Pľotokole, ktoré stľany pre tento úěel spíšu. Ak
objednávatel'dielo napľiek dľobným vadám a nedorobkom prevezme a tieto nebudú zhotovitel'om
odstľánené v lehote požadovanej objednávatel'om uvedenej v Protokole o prevzatí a odovzdaní,
je objednávatel'oprávnený postupovať podl'a článku XIII bod 7 te1to zmluvy.

8. Pľotokol o odovzdani apľevzatí bude spísaný po ukončení odovzdania diela a bude obsahovať
najmä:

a) identifikačné ĺldaje o diele;
b) potvrdenie zhotovitel'a, že dielo bolo vykonané podlä pľojektovej dokumentácie,

technologického postupu a v súlade s povoleniami a so slovenskými právnymi
predpismi a technickými normami;

c) zozt7am všetkých zabudovaných výľobkov s uvedením ich výľobcov a ich typového
oznaěenia;

d) súpis pľípadných vád a nedorobkov diela (ktoľé nebľánia plynulému, bezpečnému
užívaniu diela) s pľehlásením zhotovitel'a, że tieto zátvady a nedoľobky odstráni v
dohodnutom zëxäznom teľmíne;

e) pľehlásenie objednávatel'a, že vykonané dielo prebeľá;

Đ zoznam pľíloh podl'a tejto zmluvy'
g) dátum a podpisy zhotovitelä a objednávatel'a.

9. Zhotovitel' je pľiodovzdávaní diela povinný odovzdať objednávatel'ovi:
a) dokumentáciu skutočnej realizźrcie stavby (DSRS) s geodetickým zamęranim nového

stavu vypracovanú oprávnenou osobou,
b) poľealizaěné zameľanie diela'
c) geometrický plán pľe kolaudačné konanie, geometricĘ plán pľe majetkopľávne

vysporiadanie pozemkov
d) doklady, pľotokoly, atesty, certiťlkáty a vyhlásenia o zhode výľobkov, materiálov,

konštrukcií, zariadení zabudovaných do diela ako aj originály na nich sa vzťahujúcich
zźtľuěných listov, revízne spľávy, návody na používanie, dodacie listy a vážne lístĘ
použiých mateľiálov, ako aj všetky ostatné dokumenţ preukazujúce dodanie použiţých
mateľiálov a ich množstvo,

e) dokumentáciu o vykonaných rcviziâcha kontľolách, protokoly o vykonaných skúškach,
Đ plán užívania verejnej práce,
g) všetky iné dokumenţ potrebné pľe ľiadne užívanie a kolaudáciu diela ako celku,
h) fotodokumentáciu v zmysle tejto zmluvy,
i) dokumentáciu preukazujúcu riadne nakladanie s odpadmi podl'a tejto zmluvy,
j) akúkolţek d'a|šiu dokumentáciu vyplývajúcu zo zmluvy alebo jej pľíloh.

10. Podmienkou odovzdania aprevzatia diela je úspešné vykonanie všetkých skúšok pľedpísaných
príslušnými právnymi pľedpismi a dohodnuţých zmluvnými stranami, ktoľé uskutoční zhotovitel'
v zmysle zttkona č).25411998 Z. z. o verejných prácach. Protokoly o výsledku slnišok a doklady
potľebné k ľiadnemu užívaniu diela pripraví zhotovitel', ako pľílohuýzvy na prevzatie diela'
najneskôľ v deň odovzdania aprevzatia diela. Takto vzniknuté náklady sú súěasťou ceny diela
podlä tejto zmluvy.

1 1. Dokumentáciu skutočnej realiztrcie stavby (DSRS) v rozsahu a podobe v súlade s touto zmluvou
a TP 0 l 9 a geometrický plán sa zhotovitel' zavdzuje odovzdať v slovenskom jazyku v písomnom
a grafickom vyhotovení v 6 (šiestich) rovnocenných ţtlačkoch ako aj v digitálnej forme na USB
nosiči s volhým pľehl'adávacím progľamom s možnosťou kopíľovania (pdf.) a vo foľmáte CAD
(dwg, dxf alebo obdobné).



Clánok XII.
Platobné podmienky

1. Podkladom pľe úhradu ceny podl'a tejto zmluvy budri čiastkové faktúry vyhotovené
zhotovitel'om . Zmluvné stľany sa dohodli, že jednotlivé ěiastkové faktúľy je zhotovite|'oprávnený
vystavovať mesačne pozadu na zźlk|ade súpisu skutočne zrea|izovaných prác a dodávok
zhotovitel'a, odsúhlasených a podpísaných objednávatel'om' ktoý súpis musí byť pľílohou každej
faktúry. Zrnluvné strany sa súčasne dohodli' že objednávatel'nie je povinný súpis pľác potvľdiť
a zhotovitel' tak nie je opľávnený vystaviť faktúľu' ak spoločne so súpisom podl'a tohto bodu
nebudú pľedložené všetky pľotokoly o kvalitę zabudovaných materiálov, tj. preukázané skušky,
certifikáty, ýsledky kontľolných skúšok. Prílohou poslednej faktúry musí byť okľem vyššie
uvedených podkladov aj Pľotokol oodovzdaní aprevzati diela ako celku apotvľdenie
zhotovitel'a, že úhradou faktúľy považuje všetky svoje náľoky zo zmluvy o dielo za uspokojené
v celom rozsahu. Zm|uvĺé stľany sa dohodli' že výška poslednej faktúry musí byť minimálne 5%

celkovej ceny diela s DPH.
Ż. Súpis vykonaných prác a dođávok, ktoý tvorí pľílohu faktúry, podlieha odsúhlaseniu

objednávate|bm. objednávatel'povinný vyjadriť sa k súpisu vykonaných prâc adodávok do 5

(piatich) pľacovných dní po jeho pľedložení' Y pľípade, ak sa objednávatel' k súpisu v lehotę
podl'a pľedchâdzajúcej veţ nevyjadľí, plati,że so súpisom súhlasí.

3. Pľáce zhotovitel'a' ktoľé budú vykonané bez predchádzajúceho písomného súhlasu objednávatel'a
alebo odchýlne od podkladov podl'a tejto zmluvy zhotovitel' nie je oprávnený faktuľovať.

4. Faktúra musí obsahovať ntiležitosti daňového dokladu v zmysle ustanovenia Ş 74 zźlkona č,'

Ż2212004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty v zneni neskoľších predpisov a tieto údaje:
- ntlzov,adľesu sídla, IČo, IČ DPH oboch zmluvných stľán,
- oznaěenie diela,
- peěiatka a podpis opľávnenej osoby, ađresa a sídlo,
- číslo zm|uvy, poľadové ěíslo faktúry,
- dátum vyhotovenia, deň odoslania a deň splatnosti faktúry,
- označenie peňažného ústavu a číslo úětu v tvare IBAN, na ktoľý sa má platiť,
- fakturovanú sumu bęz DPH, sadzbu DPH a celkom sumu s DPH.

5. V pľípade, że faktűra nebude obsahovať náležitosti uvedené v tejto zmluve, bude neúplná alębo
k nej nebudú pľiloŽené požadované doklady je objednávatel'opľávnený Vľátiť ju zhotovitel'ovi do
3 (troch) pracovných dní na doplnenie a zhotovitel' je povinný ju doplniť. V takom pľípade nová
lehota začne plynliť doručením opľavenej faktúry objednávatel'ovi.

6. Lehota splatnosti faktúry je 30 dní odo dňa jej doľučenia objednávatel'ovi.
7. Uhľadenie akejkolţek časti ceny diela ďalebo schválenie súpisov pľác sa nepovažuje

za potvrdenie zhotovenia dięla bezvâd.
8' objednávatel'neposkytuje finančný pľeddavok, ani zźilohu na plnenie pľedmetu zmluvy.
9. Zmluvné stľany sa dohodli na tom, že zhotovitel'nie je opľávnený bez pľedchádzajúceho

písomného súhlasu objednávatel'a postúpiť akékolţek svoje pohľadávĘ z tejto zmluvy alebo
pohl'adávĘ s touto zmluvou súvisiace (napr. zmluvná pokuta, ntlhrada škody, vydanie
bezdôvodného obohatenia) tretej strane, priěom zmluvné stľany sa záľoveň dohodli natom, Źe

uvedené obmedzenie pretrváva aj v prípade ztniku tejto zmluvy.
10. objednávatel'má právo na započítanie akýchkolţek svojich náľokov voěi náľokom zhotovitel'a,

ktoľé zhotovitelbvi vzniknú voěi objednávatel'ovi podl'a tejto zmluvy alebo na jej zźklade'
11. V pľípade ľeklamácie vád die|a až, do vyľiešenia ľeklamácie pre zmluvné stľany zâvázným

spôsobom objednávatel'nie je v omęškaní s úhľadou ceny za dielo alebo akejkolţek jej časti'

Clánok XIII.
Vady diela t záruka za akosť diela

Vadou sa rozumie ođchýlka v kvalite, rozsahu a parametroch diela stanovených touto zmluvou
a všeobęcnę zźxäznými technickými normami a pľedpismi.
Zhotovite|'zodpovedá zato, że dielo bude zhotovęné v súlade s ustanovęniami tejto zmluvy a źe
má v čase odovzdania dięla vlastnosti dohodnuté v zmluve a jej pľílohe, pľedloŽenej dokumentácii
a pľávnych pľedpisoch. Zhotovitel' zodpovedá za to, te tieto vlastnosti bude mať dielo počas
zźruěnei doby (záľuka za akosť).
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Zhotovitel' diela podl'a tejto zmluvy je povinný pľi plnení pľedmetu zmluvy postupovať
s odboľnou starostlivost'ou, dodľžiavať všeobecne zâvazné pľedpisy' technické noľmy STN EN,
STN, TP' TKP, vL apovinnosti vyplývajúce ztejto zmluvy. Ďalej sa bude riadiť zźlvaznýlni
podkladrni objednávatel'a, zápismi a písomnými dohodami zmluvných strán potvrdenými ich
oprávnenými zástupcami.
Zhotovitel'zodpovedá zavady, ktoľé má dielo v okamihu, ked'prechádzanebezpečenstvo škody
na diele na objednávatel'a v zmysle tejto zmluvy, a to aj v prípade, ked' sa vada stane zjavnou
(objednávatel' ju objaví) až po tomto okarnihu.
Záruč,nâ doba za zhotovené dielo je 60 mesiacov . Ztruěnâ doba zaěina plynúť dňom podpísania
protokolu o odovzdani a prevzatí diela objednávatel'om, pľičom pľe časti diela' na ktorých boli
zistené vady a nedorobky pľi odovzdávaní a preberaní diela zaěina plynúť záruěnâ doba dňom ich
úplného odstľánenia.
Zhotovitel' nezodpovedâ za vady diela spôsobené použitím mateľiálov, pľvkov avýrobkov
dodaných ďalebo uľčených objednávatel'om ďalebo v dôsledku plnenia pokynov objednávatel'a,
pokial' zhotovitel' nemohol ani pľi vynaložení odbornej staľostlivosti túto nevhodnosť zistiť
ala|ebo na nevhodnosť stavebných výrobkov alebo pokynov objednávatel'a upozornil. Zhotovitel'
však zodpovedźĺ za vady diela, ktoľé vznikli v dôsledku pľípadného použitia nevhodných
stavebných výrobkov alebo nevhodných pokynov objednávatel'a, na ktoľých nevhodnosť
zhotovitel' objednávatel'a neupozoľni|. Zhotovitel' zodpovedâ za vady použiých materiálov,
prvkov a výľobkov' ktoré zabezpečil, dodal a použil na vytvoľenie diela počas záľuěnej doby.
V pľípade, ak zhotovené dielo má drobné vady a nedoľobky a objednávatel' dielo prevezme'
Zhotovitel'je povinný odstrániť vady v teľmíne a za podmienok, ktoľé budú dohodnuté v protokole
o odovzdani aprevzati diela, inak najneskôr v lehote do 30 dní odo dňa podpisu protokolu
o odovzdani aprevzaÍi diela oboma zmluvnými stranami. Ak zhotovitel' tieto vady neodstráni
najneskôľ v uvedenej lehote' má objednávatel'pľávo odstľániť dľobné vady a nedoľobky sám
alebo ich nechať odstľániť tľeťou osobou na náklady zhotovitel'a' Všetky náklady spojené s
odstľánením dľobných vád a nedorobkov hradí zhotovitel', a to bez ohl'adu na skutoěnosť, či ich
odstránenie zabezpeč,i zhotovitel', alebo bude zabezpeč,ené objednávatel'om alebo tľeťou osobou
uľěenou objednávatelbm' V pľípade, ak odstľánenie vád bude zabezpečené objednávatel'om' je
objednávatel' opľávnený na úhľadu takýchto nákladov použiť zâdrŹné podl'a tejto zmluvy.
Náklady na odstránenie vád v Sume pľevyšujúcej zá&źné alebo jeho zvyšok' je zhotovitel'
povinný objednávatel'ovi na jeho výzvu zap|atiť.
Vady zhotoveného diela uplatnené v záľuěnej dobe je zhotovite|' povinný odstľániť bezodkladne
abezplatne.
objednávatel' je povinný vady zistené po odovzdaní diela alebo ktoľejkolţek jeho časti
bezodkladne oznźmiť zhotovitel'ovi. Zhotovitel' sa však zavazuje bez námietok a bezplatne
odstrániť všetky vady ozntlmené objednávatelbm atobez ohl'adu na to, či tieto vady oznttmi7
objednávatel' bezodkladne po ich zistení alebo bezodkladne po tom, ěo ich mohol zistiť pľi
vynaložení odboľnej starostlivosti. Súěasne sa znluvné stľany dohodli na tom, Že v prípade vađy
oznźlmenej objednávatel'om podl'a tohto bodu je pľávom objednávate|'a zvo|iť ktoľýkolţek náľok
z vád podl'a ustanovenia $ 436 obchodného Zttkonnika, priěom právo volby mu ostáva
zachované bez ohl'adu na to, či volbu náľoku vykoná spoločne s oznámęním vady alebo
kedykolţek neskôr. Zmluvné strany sa súěasne dohodli na tom, że č,as oznâmenia vád nemá vplyv
na možnosť objednávatel'a od tejto dohody odstúpiť.
Zhotovitel' je povinný na ľeklamáciu ľeagovať bezodkladne, najneskôľ však do 5 (piatich) dní po
jej obdržaní a písomne uviesť stanovisko k oznámęniu o vadách v zmysle tohto článku zmluvy.
V pľípade uznania vady oznźlmenej objednávatel'om sa zhotovitel' súčasne zav'ázuje navľhnúť
termín odstránenia vady v závislosti od zvoleného náľoku objednávatel'om, pľípadne ak vol'ba
náľoku objednávatel'om nebola uľobená spoločne s oznámením podl'a bodu 9 tohto článku a ani
do uplynutia lehoţ na vyjadľenie sa zhotovitel'a, zavazuje sa zhotovitel'vyzvať objednávatel'a na
vol'bu náľoku. V pľípade, ak bude objednávatel'požadovať odstľánenie vady a zmluvné stľany sa
na termíne odstľánenia nedohodnú je opľávnený urěiť lehotu pľimeranú povahe vady jednostranne
obj ednávatel' s čím zhotovitel' bezvýhradne súhlasí.
V pľípade, że zhotovitel'ľeklamované vady neodstľáni v dohodnutej lehote alebo lehote urěenej
objednávatel'om podlä bodu 10 tohto článku zmluvy, alebo oznatni, że vady neodstľáni má
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objednávatel'pľávo dať vady odstľániť tľetej osobe na náklady zhotovitel'a, požadovať zl'avu
z ceny alebo od znluvy odstúpiť. Bod 7 tohto článku sa pre rĺhradu nákladov ap|ikuje primeľane.

lŻ. osobitne sa zlrotovitel' zaväzuje zaěať s odstraňovaním prípadných poľúclr a vád ohľozujúcich
ľiadne užívanie diela do 24 hodín odo dria doručenia ľeklamácie a odstrániť ich čo v najkratšom
čase.

13. o odstránení reklamovaných poruch a vád bude spísaný protokol, ktoý bude podpísaný
oprávnenými zástupcami zmluvných strán.

14. V prípade' že zhotovitel'nezačne s odstraňovaním reklamovaných vád a poľúch v lehote pod|'a
dohody alebo podl'a zmluvy alebo ľeklarnované vady a poruchy neodstľáni v lehote podl'a zmlury
alebo dohody zmluvných strán a objednávatel' zabezpeěí odstľánenie vád pľostredníctvom tľetej
osoby na náklady zhotovitel'a, bude o tejto skutočnosti zhotovitel'a bezodkladne písomne
infoľmovať.

15. V pľípade, ak by počas záľučnej doby podl'a tohto ělánku objednávatel' zistil' te zo strany
zhotovitel'a neboli dodľżané deklaľované kvalitatívne parametľe diela, zaväzuje sa zhotovitel'
popľi naľokochzvâd podl'a tohto ělánku pľimerane pľedĺziť tľvanie záľučnej doby.

16. Zhotovitel'sa osobitne zavazuje najneskôr 30 dní pľed koncom zâruěnej doby podl'a tejto zrnluvy
vyzvať objednávatel'a na ohliadku diela o ktoľej skutočnosti vyhotovia zmluvné stľany osobitný
protoko|. Vady zistené pľi tejto ohliadke sa zavdzuje Zhotovitel' odstrániť v lęhote uvedenej
v pľotokole podl'a prvej veţ tohto bodu zmluvy. V pľípade, ak zhotovitel'v uvedenej lehote vady
neodstráni, prípadne poruší povinnosť podl'a tohto bodu' je objednávatel' opľávnený vady
odstľániť sám alebo nechať vady odstľániť tľeťou osobou. V tomto pľípade je objednávatel'
opľávnený na úhľadu takto vzniknuých nákladov použiť zádrżné podl'a tejto zmluvy. Náklady na
odstránenie vád v sume pľevyšujúcej zźĺdržné alebo jeho zvyšok' je zhotovitel' povinný
objednávatel'ovi na jeho výzvu zaplatiť'

čłsŤ ł
Zá.ľerećné ustanovenia

článok XIV.
Sankcie

1. Vpľípade omeškania zhotovitel'a ţýkajúceho sa termínu riadneho vykonania diela podlä tejto
zmlwy, vzniká objednávatelbvi náľok na zaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 0,Ż o/o z celkovej
ceny diela s DPH zakaždý ato aj zač,ý deň omeškania.

2. V prípade, že zhotovitel'nedodľží jednotlivé dielčie teľmíny stanovené v harmonogramę vecného
a časového postupu pľác, ktorý tvoľí pľílohu ě. 4 tejto zmluvy, vznikâ objednávatel'ovi nárok na
zaplatenie zmluvnej pokuty vo ýške 0,2 oÁ z celkovej ceny diela s DPH zakaž'dý a to aj zač,aý
deň omeškania.

3. V pľípade, že zhotovitel' nezaéne s realizáciou stavebných pľác v lehote podlh čl. V bod 4. tejto
zmluvy, vznikâ objednávatel'ovi náľok na zaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 1000,- EUR
(slovom: tisíc eur) zakażdý a to aj zač,aţ deň omeškania.

4. Ak zhotovitel'nęzaěne s odstraňovaním vád ďalebo neodstľáni vady v dohodnutom teľmíne podlä
tejto zmluvy, vznikâ objednávate|bvi náľok na zaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 0,2 yo

z celkovej ceny diela s DPH zakażdý deň omeškania a to osobitne ku každej ľeklamovanej vade.
5. Ak zhotovitel'nedodľží iné termíny stanovené v tejto zmluve vzniká objednávatel'ovi náľok na

zap|atenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 o/o z celkovej ceny diela s DPH za katďý deřl
omeškania'

6. V prípade zistenia nesúladu objednávatel'om požadovaných a zhotovitelbm deklaľovaných
vlastností diela so skutoěnosťou, vznikâ objednávatel'ovi nárok nazaplatenie zmluvnej pokuţ
vo výške 5 %o z cęIkovej ceny dięla s DPH a zhotovitel' je zttroveň povinný odstrániť vzniknuý
nesúlad v lehote určenej objednávatel'om. Ak zhotovite|' tęnto nesúlad neodstráni najneskôr
v uvedenej lehote, má objednávatel'právo odstrániť tento nesúlad sám alebo ho nechať odstľániť
tľeťou osobou na náklady zhotovitel'a.

7. V prípade, Źe zhotovitel' neprevezme stavenisko podl'a tejto zmluvy, vznikâ objednávatel'ovi
nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 250,- EUR (s|ovom: dvestopäťdesiat euľ ) zakażdý
deň a to aj zač,aý deň omeškania.



8. V pľípade, že zhotovitel' nevypľace stavenisko ľiadne a včas podl'a podmienok tejto zrnluvy
vznikâ objednávatelbvi rráľok na zaplatenie zrnluvnej pokuty vo výške 250,- EUR (slovom:
dvestopäťdesiat euľ), zakażdý aj zač,aý deň orneškania.

9. V pľípade' ak zhotovitel' poruší povinnosti, ku ktorým sa zaviazal podl'a opisu pľedrn etu zttkazky
a ani napľiek pľedchádzajúcej výzve objednávatel'a nevykoná nápľavu v lehote objednávatel'om
uľěenej, pľípadne poľuší povinnosti podl'a článku IX. bod 6,'1 tejto zmluvy, vzniká
objednávatel'ovi náľok na zaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 200'- EUR (slovom: dvesto eur)
zakaždý a to aj zač,aý deň aź do vykonania nápľavy zo stľany zhotovitel'a.

10' V pľípade, ak zhotovitel'poruší svoje povinnosti súvisiace s nakladaním s odpadmi, výkopovou
suťou pľípadne vybúľaným mateľiálom podl'a tejto zmluvy, vzniká objednávatel'ovi náľok na
zap|atenie zmluvnej pokuty vo výške 500,- EUR (s|ovom: päťsto eur) zakaždý a to aj zač,aťý deřl
až do vykonania nápľavy zo strany zhotovitel'a.

l 1. V pľípade poľušenia povinnosti Zhotovitel'a v zmysle ustanovení tejto zmluvy vzťahujúcich sa na
subdodávatelbv, vzniká objednávatel'ovi náľok na zaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 5.000,-
EUR (slovom pättisíc eur) za každé poľušenie povinnosti a to aj opakovane.

IŻ. Ak zhotovitel' nedodrží ustanovenia tejto zmluvy vo vzťahu k stavbyvedúcemu' vznikâ
objednávatel'ovi náľok na zaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 250,- EUR (slovom:
dvestopäťdesiat euľ) zakażdé poľušenie povinnosti ato aj opakovane. To neplatí vprípade, ak
objednávate'|' zisti, že stavbyvedúci nie je na stavenisku pľítomný v súlade s požiadavkami
stanovenými v tejto zmluve alebo bol nahľadený inou osobou V rozpore s touto zmluvou, pľe
ktoý prípad vznikâ objednávatel'ovi náľok nazaplatenie zmluvnej pokuty vo ýške 2.500,- EUR
(slovom: dvetisícpäťsto eur) zakażdé takéto poľušenie ato aj opakovane.

13. Ak zhotovitel' nedodľží ustanovenia tejto zmluvy vo vzťahu k stavebnému denníku' vznikźl
objednávatelbvi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške Ż50,- EUR (slovom:
dvestopäťdesiat euľ) zakatdé poľušenie povinnosti a to aj opakovane.

14. Ak zhotovitel' neodovzdá objednávatel'ovi dokumenţ podl'a článku XI. bod 9 vzn1kâ
objednávatel'ovi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške Ż50,- EUR (slovom:
dvestopäťdesiat euľ) zakażdý jednotlivý dokument a zakaždý aj zač,aý deň omeškania.

15. V prípade, ak dôjde k poľušeniu povinnosti zo strany zhotovitel'a v dôsledku ktorého
objednávatel' od tejto zmluvy odstúpi, vzniká porušením takejto povinnosti súěasne náľok
objednávatel'anazaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 10%o z celkovej ceny diela s DPH.

l6. V pľípade porušenia pľotipožiaľnych, hygienických, bezpeěnostných a technologických
predpisov, vznikâ objednávatel'ovi nárok na zap|atenie zmluvnej pokuţ za kaŹdé zistené
porušenie nasledovne, a to aj opakovane:

a) za nepoužívanie ochľanných pľílb a iných osobných ochľanných prostriedkov vo výške
250,- EUR (slovom: dvestopäťdesiat eur) zakaždého zamestnanca a zakaźdý zistený
nedostatok,

b) za poźívanie alkoholických nápojov alebo iných omamných látok alebo odmietnutie
podľobiť sa skúške na pľítomnosť alkoholu alebo omamnej látĘ vo výške 1.000,_ EUR
(slovom: tisíc eur)za každého zamestnanca'

c) za poľušenie pľedpisov BOZP, oPP a oŻP za každé zistené poľušenie 250,- EUR
(slovom: dvestopäťdesiat euľ) zakaźdé takéto porušenie,

d) za chýbajúce doklady a oprávnenia Zamestnancov Vo výške 1000,- EUR (slovom: tisíc
eur) za každého zamestnanca.

17. V pľípade porušenia povinnosti týkajúcej sa registrácie v Registri paľtnerov veľejného sektora,
vzniká objednávatel'ovi nárok na zaplatenie zm|uvnej pokuty vo výške 5'000,- EUR (slovom:
pättisíc eur).

18. V pľípade, ak zhotovitel'poľuší povinnosť ustanovenú v článku VII. bod 7 tejto zmluvy vzniktl
objednávatel'ovi náľok na zaplatenie zmluvnej pokuţ vo výške 0,Ż o/o z celkovej ceny diela
v EUR s DPH ato zakaźdý aj zač,aţ deň orneškania. V prípade, ak zhotovitel'odmietne splniť
povinnosť podl'a ělánku VII. bod 7 považuje sa uvedené za podstatné porušenie zmluvy.

19. V pľípade, ak zhotovitel'nepredloží poistnú zmluvu a poistné osvedčenie v termíne podl'a tejto
zmluvy a ani vdodatoěnej lehote 10 dní od uplynutia lehoţ podl'a tejto zmluvy, vznikźl
objednávatelbvi nárok na zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 500 EUR (slovom: päťsto eur) s
DPH za każdý a to aj zač,aý deň omeškania.
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20. Zmluvnou pokutou podl'a tohto článku zmluvy nie je dotknuý náľok objednávatel'a na náhľadu
škody a to aj v rozsahu pľevyšujúcom ţšku zmluvnej pokuty.

2l. Pohl'adávka na zaplatenie zmluvrrej pokuţ podl'a tejto zmluvy je vždy splatná v lehote štrnástich
(1a) dní od doľučeniavýzvy na jej zaplatenie zhotovitel'ovi.

22. Zmluvné stľany sa dohodli, že objednávatel'je opľávnený jednostľanne započ,ítať akúkolţek svo_ju
peňažnú pohl'adávku (tj. aj nesplatnú) vzniknutű nazáklade tejto zmluvy alebo v súvislosti s ňou
proti akej ko l'vek peňaŽnej poh l'ad ávke zh otov ite lä.

Clánok XV.
Tľvanie ĺzánikzmluvy

Túto zmluvu je možné pľeděasne ukončiť v nasledovných pľípadoch:
a) písomnou dohodou zmluvných strán;
b) odstúpením od zmluvy z dôvodov ustanovených v platných právnych predpisoch

alebo v zmluve.
Zhotovitel' je oprávnený písomne odstúpiť od zmluvy ako pri podstatnom poľušení zmluvy z
nasledovných dôvodov:

a) objednávatel' požaduje také vlastnosti diela, ktoľé by boli v ľozpoľe s platnými
právnymi predpismi alebo ktoľé sú napriek predchâdza1úcemu písomnému upozoľneniu
zhotovitel'a zjavne nevhodné,

b) objednávatel' písomne ozntĺmi zhotovitel'ovi, te nemöże splniť svoje zálväzky
vyplývajúce zo zm|uvy,

c) z dôvodov stanovených obchodným zákonníkom.
objednávatel' je opľávnený odstúpiť od tejto zmluvy aj bez poskytnutia dodatoěnej lehoţ na
splnenie povinnosti najmä v pľípade, ak zhotovitel':

a) v pľípade poľušenia zmluvy' ktoré ako podstatné označuje ttlto zmluva,
b) ak sa pľeukáže, źe zhotovitel' v rámci verejného obstarávania, ktoľé predchádzalo

uzatvoľeniu tejto zmluvy predložil nepravdivé doklady, alebo uviedol nepravdivé
informácie,

c) z dôvodov uvedených v Zźlkone č,' 34312015 Z. z. o verejnom obstaľávaní,
d) ak omeškanię zhotovitel'a s plnením svojho zźpazkll spočívajúcom v zhotovovaní diela

v termínoch podl'a harmonogľamu vecného a ěasového postupu prác, pľesiahne 15 dní'
e) zhotovitel' je nečinný alebo je v omeškaní so splnením svojich zttvdzkov vyplývajúcich

ztejto zmluvy, alebo odmieta poskytnúť súčinnosť a spolupľácu s osobami poveľenými
objednávatelbm,

f) z dôvodu opakovaného porušenia povinností zhotovitel'a dkajúcich sa zhotovenia diela
alebo iných povinností ustanovených v tejto zmluve alebo v jej prílohách,

g) ak zhotovitel' Stľatí opľávnenia vyžadované pľíslušnými právnymi predpismi na
činnosti' na ztlklade ktoľých je zhotovitel' opľávnený zhotovovať dielo podl'a tejto
zmluvy,

h) ak zhotovitel'vstlipi do likvidácie,
i) v pľípade insolvencie zhotovitel'a, t. j. pľi vyhlásení alebo zač,ati konkurzného konania

alebo ľeštľuktuľalizačného konania,
j) ak zhotovitel'poľuší ktoľrikolţek povinnosť uvedenú v článku VIII zmluvy,
k) ak zhotowje dielo V rozpore s ustanoveniami tejto zmluvy a nevykoná nápravu ani v

dodatočnej pľimeľanej lehote, ktoľú mu objednávatel' poskytne,
l) neprevezme stavenisko podl'a tejto zmluvy,
m) zhotoviteľ zaěne realizovať prtrce bez odovzdania alebo odsúhlasenia dokumentácie

podl'a tejto zmluvy,
n) napriek ztlkonnej povinnosti nie je zapisaný v ľegistľi paľtnerov verejného sektora

zmysle ztlkona č,, 315lŻ016 Z. z. o registri partnerov verejného sekÍora a o Zmene
a doplnení niektoých zákonov alębo bol vymazaný z registra partnerov verejného
sektora, ak rnal zákonnú povinnosť byť zapísaný v tomto registri zmysle zźtkona č,.

31512016 Z. z' o registľi partnerov veľejného sektora a o Zmenę a doplnení niektoých
zákonov. objednávatel' mőže odstúpiť od zmluvy uzavľetej so zhotovitelbm aj v
pľípade, ak jeho subdodávatel' nie je nie je zapísaný v registri paftnerov verejného
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sektoľa Zmysle zźlkona č,. 315lŻ016 Z. z. oregistri partnerov verejného sektora
a o Zmene a doplnení niektoých zákonov alebo bol vymazaný z registra partnerov
verejného sektoľa, ak mal zákonnú povinnosť byť zapisaný v tomto ľegistľi v zmysle
zźlkona č,. 315lŻ016 Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o Zmenę a doplnení
niektorych zákonov.

4' odstripenie od tejto zmluly si vyžaduje písomnú foľmu a musí byť dľuhej zmluvnej Stľane
doľučené na adľesu uvedenú v zâhlavi tejto zmluvy' Úeinty odstúpenia od zmluvy nastanú i)
dňom potvľdeného prevzatia zásielky pľijílnatelbm, alebo ii) ak nedôjde k pľevzatiu zásielky,
uplynutírn 5. pľacovného dňa odo dňa pľeukázatelhého podania zásielky na pošte alebo
odovzdaním kuriéľskej sluŽbe'

5. objednávatel' je opľávnený od zmluvy odstúpiť aj v prípade, ak zhotovitel' dodatoěne splní
poľušenú povinnost'zakladajúcu pľávo na objednávatel'a na odstúpenie od zmluvy a podá o tejto
skutočnosti správu.

6. Zhotovitel' je v pľípade odstúpenia od zmluvy povinný odovzdať objednávatelbvi podrobnú
spľávu o diele a všetku dokumentáciu vľátane zâručných listov a dokladov slúžiacich na
vyhodnotenie stavu die|a. Ak zhotovitel' neposkytne riadnu súčinnosť pľi vyspoľiadavaní
pohl'adávok Z titu|u odstúpenia od zmluvy' alebo neodovzdâ podľobnú spľávu a všetku
dokumentáciu, objednávatel'je opľávnený na náklady zhotovitel'a vypľacovať znalecký posudok,
ktoý vyhodnotí stav diela a nároky z titulu odstúpenia od zmluvy. Cena za znaLecký posudok sa
odľáta z ceny diela, ktorá sa má uhľadiť zhotovitel'ovi.

Clánok XVI.
opľávnenia objednávatel'a

V srilade s ust. Ş 41 ods. 7 ztlkonač,.34312015 Z.z. sazmluvné stľany dohodli' že v pľípade, ak
si zhotovitel' nesplní svoje finančné povinnosti voči subdodávatelbm, t. j. nevykonáva úhľady
jednotlivých faktúr za pľâce a dodávky, ktoľé pre neho ľealizujú subdodávatelia a záľoveň
subdodávatelia požiadajú objednávatel'a o priamu úhľadu za prâce a dodávky, objednávatel'
poskytne zhotovitel'ovi pľimeľanú lehotu na vykonanie nápravy, v ktoľej môže zhotovitel'
namietať, že voči subdodávatel'ovi nemá žiadne podlžnosti. Poěas plynutia takto poskytnutej
lehoty je objednávatel' opľávnený zadrźať výplatu faktúľ (ľesp' konečnĺl faktúľu) podl'a te'jto
zmluvy až do času, kedy nebudil zźtväzky zhotovite|'a voči subdodávatelbm zaplatené. Počas
đoby zadrżania podl'a tohto bodu zmluvy nie je objednávatel' v omeškaní so zaplatením svojich
peňažných zźnazkov voěi zhotovitel'ovi a zhotovitel'ovi nevznikne náľok na žiadne zákonné ani
zmluvné sankcie. Pokial'nedôjde zo strany zhotovitel'a v lehote poskytnutej objednávatel'om k
uspokojeniu subdodávatel'ských náľokov voči zhotovitel'ovi' a toto uspokojenie nębude v tejto
lehote objednávatel'ovi písomne pľeukázané alebo nebude objednávatelbvi preukázané, źe
zhotovitel' nemá voči subdodávatel'ovi žiadne zâväzlq, ľesp. zhotovitel' neuvedi e váŹne dôvody
nevyplatenia subdodávatel'a, je objednavatel' opľávnený' ale nie povinný, uspokojiť náľok
subdodávatel'a voči zhotovitel'ovi pľiamo, a ţm sa zbaviť svojich ztşazkov voči zhotovitel'ovi z
tejto zmluvy do výšky pohl'adávky subdodávatel'a, ktoľú objednávatel'uspokojil, s čím zhotovitel'
bezvýhľadne súhlasí. Náľok zhotovitel'a na úhľadu ceny podl'a tejto zmluvy do výšky úhľady
vykonanej objednávatel'om pľiamo subdodávate|'ovi, zanikźĺ dňom tejto úhrady objednávatel'om
subdodávatelbv i zhotovite|'a.
Zhotovitel'beľie na vedomie a bezvýhľadnę súhlasí S tYm, źe pre űčely zâdrźného je objednávatel'
opľávnený zadržať zkaždej zfaktir vystavených podl'a tejto zmluvy l0% fakturovanej sumy
vrźianę DPH a to aj opakovane na zabezpečenie svojich pľáv na riadne plnenie povinností
zhotovitel'a zo zmluvy ato aż do celkovej 

"yšky 
zádrżného pľedstavujúcej I0%o z celkovej ceny

diela vľátane DPH (zâdrtné pľávo).
Zhotoviteľ môŽe nahľadiť zâdrźné právo podl'a tohto článku po podpise tejto zmluvy pľedloženírn
zfuuěnej listiny - dokladu pľeukazujúceho poskytnutie bankovej zâruky, ktorej obsahom bude
zźnazokvšeobecne akceptovatelhej banĘ uspokojiť objednávatel'a do výšĘ akejkolţek splatnej
peňažnej pohl'adávky objednávatelä voči zhotovitel'ovi z titulu zodpovednosti za vady diela'
alebo jeho časti podl'a tejto zrnluvy alebo v súvislosti s ňou, Z titulu náhľady škody spôsobenej
objednávatel'ovi alebo z titulu porušenia tejto zmluvy vo forme zmluvnej pokuty vo výške 10%
z celkovej ceny s DPH. Akceptovaná bude len banková zttruka na prvú výzvu a bez námietok

Ż.
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s trvaním počas obdobia zhotovovania diela, ako aj celého obdobia ztruč,nej doby podl'a tejto
zmluvy a nesm ie byt' odvolat e|'nâ bez písomného súh|asu obj ednávatel'a.
Zmluvné stľany sa dohodli' že zhotovitel'je po odstľánení všetkých prípadných vád a nedorobkov
na diele, nazźlklade vopľed udeleného písornného srihlasu objednávatel'a' oprávnený zniźiť výšku
bankovej zâruky v zmysle tohto bodu na výšku 5%o z çę|kovej ceny dięla s DPH; k písomnej
žiadosti o zniżenie výšky bankovej zâruky v zmysle tohto bodu sa zhotovite|' zavazuje pľedložiť
tiež potvľdenie objednávatel'a o odstránení všetkých prípadných vád a nedoľobkov na diele,
podpísané zodpovednou osobou objednávatel'a.

4. V prípade, ak by došlo k čeľpaniu z bankovej zâruky podl'a bodu 3 tohto ělánku, zavdzuje sa
zhotovitel' doplniť na zźtkl'ade dohody s bankou túto záruku do pôvodnej' ľesp. objednávatel'om
vopľed odsúhlasenej zníž,enej výšky podl'a bodu 3 tohto ělánku zmluvy, a to jej ľozšírením,
pľípadne ziadenim novej a to za rovnakých podmienok, za akých bola dojednaná pôvodná
banková zâtuka. Povinnosť podl'a pľedošlej veţ sa zhotovitel' zavazuje splniť v lehote 10 dní od
čeľpania bankovej záruky objednávatel'om.

5. V prípade uplatnenia zâdržného pľáva podl'a tohto ělánku zmluvy, pokia|'nie je v bode 3 tohto
článku uvedené inak' uvolhí objednávatel'zhotovitel'ovi zâdržné, ľesp. jeho nespotľebovanú časť
na zttklade písomnej žiadosti zhotovitel'a, pľičom zâdrżné vo výške 5% bude zhotovitelbvi
vyplatené nazźlklade jeho písomnej žiadosti po odstľánení všetkých pľípadných vád a nedorobkov
na diele, prílohou ktorej bude potvrdenie objednávatel'a o ich odstránení pođpísané zodpovednou
osobou. Zvyśná č,asť zádľŹného vo výške 5% bude vyplatená zhotovitel'ovi po uplynutí záruěnej
doby podlä tejto zmluvy a za súčasného splnenia podmienky uvedenej v ělánku XIII. bod l6 tejto
zmluvy. Povinnosť vrtúiť zádţžné zhotovitel'ovi má objednávateľ v lehote 30 kalendáľnych dní
po splnení podmienok na jej vyplatenię a tobez aĘchkolţek úrokov.

6. objednávatel'je opľávnený použiť zádržné na úhľadu nákladov odstľánenie vád vyskytujúcich sa
na die|e počas záľučnej doby, ako aj na započ,itanie náľokov na úhľadu zmluvných pokút a ílľokov
z omeškania podl'a tejto zmluvy ana započ,ítanie nárokov na náhradu škody vzniknutej
v dôsledku konania alebo opomenutia zhotovitel'a.

člĺnolĺ xvII.
Záxerečné ustanovenia

1. Tâto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania obidvomi zmluvným stľanami a účinnosť
dňom nasledujúcim po dni jej zveĘnenia v Centľálnom registľi zmliş.

2. Prtwa apovinnosti zmluvných stľán' ktoré nie sú upľavené touto zmluvou' Sa spľavujú podl'a
príslušných ustanovení obchodného zźlkonnika a d'alších príslušných všeobecne zźlväzných
právnych predpisov SR.

3. Akékolţek zmeny a doplnenia tejto zmluvy môžu byť uskutočnené len na základe
predchádzajúcej dohody oboch zmluvných stľán foľmou očíslovaných písomných dodatkov.
Akékolţek dodatky k zmluve musia byť v súlade s Ş 18 a d'alšími ustanoveniami zákona ě.
34312015 Z' z. o verejnom obstaľávaní v zneni neskorších predpisov.

4. Zhotovitęl'nie je oprávnený bez pľedchádzajúceho písomného súhlasu objednávatel'a pľeviesť
svoje pľáva azźxazky podl'a tejto zmluvy na inú osobu'

5. Táto zmluva je vyhotovęnâ v 4 (šţľoch) ľovnopisoch, po 2 (dva) ľovnopisy pre každú zmluvnri
stľanu.

6. Prílohou tejto zmluvy a jej neoddelitęlhou súčasťou je:
a) pľojektová dokumentácia (ako pľíloha č.l),
b) opis predmetu zëtkazky (ako príloha ě. 2),
c) ocenený výkaz výmeľ (ako pľíloha č.3),
d) harmonogram vęcného a ěasového postupu prác, ťlnančný harmonogram (ako príloha

ě.4),
e) vyhlásenie o subdodávatelbch (ako pľí|oha č. 5)'
Đ plnomocenstvo (ako príloha č. 6).

7. Zhotovitel'sazaväzuje, že v súlade s Ş 79 ods. 2 zźlkona č' 18/2018 Z. z. o ochľane osobných
údajov a o zmenę a doplnení niektoľých zákonov zaviate svojich zamestnancov a všetky d'alšie
osoby na jeho strane, ktoré sú v rámci plnenia zmluvy u neho alebo u objednávatel'a obozntlmia



S osobnými údajmi, povinnosťou mlěanlivosti' Splnenie povinnosti v zmysle predchádzajúcej
veţ j e zhotov ite l' povinný na vý zvu obj ednávatel'a kedykolţek hodnoveľne pľeukázať.

8. Zmluvné strany sa dolrodli' že písomnosti obsahujúce právne význalnné skutoěnosti podl'a tejto
zmluvy si budú doručovať poštou, formou doporučenej zásielky alebo elektronicky na adresy
uvedené v zthlaví tejto zmluvy, pokial' zo zmluvy nevyplýva inak. Písomnosťou obsahujúcou
pľávne významné skutoěnosti sa na účely tejto zrnluvy ľozumie najmä odstúpenie od zmluvy
avýzvy naplnenie sipovinnostiztejto zmluvy. Až do okamihu doľučeniapísomného oznámenia
o Zmene kontaktnej adľesy sa považuje za adľesu určenú na doručovanie adľesa uvedená v zćlhlavi
zmluly. V pľípade, pokial'bude zhotovitel'objednávatel'ovi elektľonicky oznamovať akékolţek
skutoěnosti alalebo doľučovať písomnosti, na zâklade ktoľých možno dôvodne predpokladat', že
nirni môže dôjsť k úprave práv a povirľrostí, resp. iných zmluvných podmienok uvedených v
zmluve (rrajmä, avšak nielen pľeľušenie pľác na stavbe, prekâžky realizácie diela, vznik prác
naviac, zmena stavbyvedúceho, zmena subdodávatel'a, a pod.), zhotovitel' je povinný pľedmetnú
písomnosť ďalebo oznámenie doruěiť (okrem adľies osôb uvedenýchv zëth|aví tejto zmluvy)tieź
na adresu sekľetariat@scksk. sk.

9. Pľi doľučení pľostredníctvom pošţ sa zásielka povaŽuje za doručenú dňom jej doruěenia na
adresu podl'a pľedchâdzajúceho bodu tohto článku zmluvy. Za deň doručenia zásielky sa považuje
aj deň, v ktoľý zmluvná stľana, ktoľá je adresátom, odopľie doľučovanú zásielku prevziať, alebo
deň vľátenia sa nedoľuěenej zásielky späť odosielatel'ovi, i ked' sa adresát o obsahu zásielky
nedozvedel. Listina adľesovaná zmluvnej Stľane, ktoľá je doručovaná osobne' sa považuje za
doľučenú tejto strane okamihom, ked'túto pľevezme alebo ju odmietne prevziať.

l0. V prípade, Že niektoľé ustanovenia tejto zmluvy sú alebo sa z akéhokolţek dôvodu stanú neplatné,
neúčinné alebo nevynútitelhé, nemá to a ani to nebude mať za náslędok neplatnosť, neúěinnosť
alebo nevynútitel'nosť ostatných ustanovení tejto zmluvy. Zmluvné strany sú povinné v dobľej
vieľe rokovať, aby bolo neplatné, neúčinné alebo nevynútitel'né ustanovenie písomne nahľadené
iným ustanovením, ktorého vecný obsah bude zhodný alebo čo najviac podobný ustanoveniu
ktoľé je nahradzované, pričom úěel a zmysel tejto zmluvy musí byť zachovaný. Do doby, Ęm
takáto dohoda nebude uzavretâ, rovnako aj pľe pľípad,żeknej nedôjde vôbec, sa na nahľadenie
neplatného, neúčinného alebo nevynútitel'ného ustanovenia použijú ustanovenia slovenských
právnych predpisov a to také ustanovenia, ktoré zodpovedajú kľitériám podl'a predchádzajúcej
vety.

l l ' Zasűč,asť nnluvy sa povaŽujú aj sűťaźné podklady objednávatel'a, ponuka zhotovitel'a a pľípadné
vysvetlenia sißažných podkladov. V pľípade, ak vysvetlenia sliťažných podkladov menia, alebo
doplňajú ustanovenia zmluvy, majíl v takomto pľípade pľednosť pred ustanoveniami tejto zmluvy
a platia vysvetlenia súťaŽných podkladov.

12. Zm|wné stľany pľehlasujri, Že si zmluvu riadne pľečítali, jej obsahu poľozumeli, sjej obsahom
po prečítaní súhlasia bez výhrad a na znak tohto srih|asu ju vlastnoručne podpisujú.

Za objednźxatel'a: Za zhotovitel'a:

V Bardejove' dňa: â'1' ţo Lpĺt hV Košiciach, rł,v,,î

staviteľstvo
Bardejov s.ĺ'o' o
nâ3767,085 01 Bardeiov

lČo: ąs gs lČ opH: srzozśogazsĺ

Spľáva ciest
Ing. Vladim

Dopravné stavitel'stvo Baľdejov s.r.o
Slavomír Kyjak
konate|' spoločnosti

lr
generálny ľiaditel' SC KSK

vneho kĺaja



Príloha č.2 - opis predmetu zákazky
Nižšie sú stanovené záväzné požiadavky a paľametre predmetu zákazky. Pokial'sa v opise predmetu zákazky
použil odkaz na konkrétnu značku, výrobcu, alebo výrobok alebo typ výrobku - tieto boli použité výlučne pre
ilustráciu vtedy, ak nebolo možné dostatočne presne a zrozumitel'ne opísať predmet zákazky v súlade so ZVo
a obvyklou obchodnou praxou prevažujúcou pri dodávke rovnakých alebo obdobných predmetov zákazky.
V takýchto prípadoch sa má za to, že je tak'ŕto odkaz vždy doplnený slovami "alebo ekvivalentný" a platí, že
uchádzač môže vždy ponúknuť aj ekvivalentné alebo lepšie plnenie v súlade s ustanovením l 42
ods. 3 ZVO.

t z^KLADNÝ opls PREDMETU zAKÂzKY

7.1. Predmetom zákazky je rekonštrukcia existujúceho mostného objektu M2575 (realizácia stavebných
prác) cez rieku Bodva pred obcou Debrad' odborne spôsobilou osobou podl'a schválenej projektovej
dokumentácie, vypracovanie dokumentácie skutočného realizovania stavby (DsRs) a DVP, VľD
(Doplňujúca dokumentácia Zhotovitel'a), geodetické práce počas realizácie výstavby a porealizačné
zameranie, vypracovanie a schválenie povodňového plánu (d'alej len ,,predmet zákazky").

2 PoDRoBNÝ oPIs PREDMETU zÁKAZKY

Predmetná stavba je členená na časti stavby (objekty) v zmysle triedenia stavebných prác podl'a
klasifikácie stavieb' Stavba je rozčlenená nasledovne:

časť stavby

SO 200-00 Most M2575

2.2. Základné údaje o moste M2575 (nový stav):

Dížka premostenia:
Kumulatívne staničenie km:
Komunikácia
Počet otvorov:
Svetlosť otvorov šikmá:
Šikmosť:
Uhol:
Stavebná výška:
Vol'ná šírka mosta:
šírka medzi obrubníkmi:
Výška mosta nad terénom:
Predmet premostenia:

16,320 m

0,306 km
il/3364
1

L6,320 m

|'avá

58,8'
'L,24 m
7,50 m

7,50 m
3,60 m
Vodný tok

2.3' Jestvujúci stav:

Most sa nachádza v priamej, v extraviláne obce Debrad'na ceste lll13364 v km 0,306. Most prevádza
komunikáciu cez rieku Bodva. Most je jednopolbvý, nosná konštrukcia je prefabrikovaná tvorená
tyčovými prefabrikátmi typu ,,Vloššák" s priečnym predpätím, s premenlivou hrúbkou spádového betónu.
opory sú masívne betónové. Cestná komunikácia je dvojpruhová, smerovo nerozdelená, asfaltová. Na
moste sú obojstranné železobetónové rímsy. Na železobetónových rímsach je obojstranné trojmadlové
zábradlie'

Vozovka na moste vykazuje poruchy ako sieťové trhliny, priečne a pozdížne nerovnosti. Betón ríms je
zvetraný a rozpadáva sa. Na nosníkoch je odhalená skorodovaná mäkká aj tvrdá výstuž. Na spodnej ploche
nosníkov badať vlhké škvrny, čo dokazuje nefunkčnosť hydroizolácie. Povrch betónových opôr a krídel je
značne zvetraný a rozpadávajúci sa. okrem stavebnotechnických nedostatkov most má aj nedostatočnú
vel'kosť mostného otvoru na prevedenie prietokov pri Q100 s potrebnou výškovou rezervou medzi
hladinou a spodnou plochou nosnej konštrukcie.

2.4. Návrh opravy:



2.5.

lde o rekonštrukciu mostného objektu M2575 a rekonštrukciu cesty na nevyhnutnom úseku ako celku,

s plynulým napojením na jestvujúcu cestu ll113364.

Práce na rekonštrukcii mosta Sa budú realizovať v dvoch etapách. Doprava počas realizácie prác bude
obojsmerná vždy v jednom jazdnom pruhu, riadená svetelným signalizačným zariadením - semaforom.

r Vybudovanie prístupu do koryta rieky z oboch strán (l'avého a pravého brehu)
o Usmernenie toku rieky dočasnými hrádzkami na pravú stranu
o Zosilnenie založenia v prvej etape
. Úprava rieky na l'avej strane
o Presmerovanie rieky dočasnými hrádzkami na l'avú stranu
r Zosilnenie založenia v druhej etape
. Úprava rieky na pravej strane
o odstránenie dočasných hrádzí
o Vybudovanie dočasných štetovnicových stien pri oboch oporách
o Deaktivácia priečneho predpätia nosíkov
o Vybúranie nosnej konštrukcie (4 nosníky Vloššák) a časti spodnej stavby na pravej strane mosta

(smer Debrad)
o Vybudovanie novej spodnej stavby, nosnej konštrukcie, prechodovej oblasti, mostného zvršku so

zábradl'ovým zvodidlom na moste
o Dobudovanie cestného telesa do požadovanej geometrie na pravej strane (smer Debrad)
r Realizácia vozovky (bez obrusnej vrstvy) na pravej strane mosta, cesty (smer Debrad)
e osadenie DDZ s presmerovaním dopravy na pravú (novú) stranu mosta, cesty (smer Debrad)
r Vybúranie nosnej konštrukcie (4 nosníky Vloššák) a časti spodnej stavby na l'avej strane mosta (smer

Hatiny)
o Vybudovanie novej spodnej stavby, nosnej konštrukcie, prechodovej oblasti, mostného zvršku so

zábradľovým zvodidlom na moste
o Dobudovanie cestného telesa do požadovanej geometrie na l'avej strane (smer Hatiny)
o Realizácia vozovky (bez obrusnej vrstvy) na ľavej strane mosta, cesty (smer Hatiny)
e Uloženie obrusnej vrstvy vozovky, osadenie bezpečnostných zariadení
o Terénne úpravy

Zhotovitel'zabezpečuje (najmä, no nie len):

o realizáciu stavebných prác,
. Výrub stromov - v prípade potreby vybavenie výnimky v zmysle platnej legislatívy
. zameranie a vytýčenie inžinierskych sietí, preložky sieti
. naprojektovanie, schválenie, určenie, osadenie dočasného a trvalého dopravného značenia vrátane

schválenia oDl a určenia oU ocDPK
o označenie mosta, plastové vodorovné značenie, bezpečnostné prvky,
. Vypracovanie a schválenie povodňového plánu
o pred začatím prác vo vodnom toku je zhotovite|' povinný zabezpečiť vypracovanie a schválenie

povodňového plánu zabezpečovacích prác na celé obdobie výstavby v zmysle zákona č.7 /2ot0 7.z'

,,7ákon o ochrane pred povodňami" V znení neskorších predpisov v obsahu podla vyhlášky
č'261'120to Z.z. ,,Vyhláška ministerstva životného prostredia SR", plán ochrany životného prostredia
a vyprâcovanie havarijného plánu - plánu preventívnych opatrení na zabránenie vzniku
neovládatel'ného úniku znečisťujúcich látok do životného prostredia a na postup pri ich úniku v
súlade s ,,Vyhláškou č.200/20!8 Z.z. ktorou sa ustanovujú podrobnosti o zaobchádzaní so
znečisťujúcimi látkami, o náležitostiach havarijného plánu a o postupe pri riešení mimoriadneho
zhoršenia Vôd" a ich schválenie správcom toku

o geodetické zameranie predrealizačné a počas realizácie prác, porealizačné zameranie ako súčasť
DSRS, overené odborne spôsobilou osobou podl'a Ş6 zákona 2t5l1995 Z.z., písm. d.) až j.)., príp.
všetky potrebné geodetické doklady k preberaciemu konaniu a riadnemu vyhotoveniu a kolaudácii
diela, geometrický plán pre majetko-právne vysporiadanie

r inžinierska činnosť - všetky doklady, úkony, rozhodnutia a stanoviská potrebné
k riadnemu vyhotoveniu a kolaudácii diela (záväzné stanoviská správcov inžinierskych sietí,



rozhodnutia, Vyjadrenia, súhlasy, posúdenia alebo iné opatrenia dotknutých orgánov štátnej správy,
obce a iných organizácií, ...|,

. vypracovanie plánu užívania verejnej práce, vrátane predloženia na schválenie objednávatel'ovi,

. vypracovanie plánu organizácie výstavby (PoV) a jeho predloženie objednávatel'ovi na schválenie,

. vypracovanie kontrolno - skúšobného plánu (d'alej len ,,KSP") a technologické postupy, ktoré budú
skontrolované a overené projektantom a predložené na odsúhlasenie objednávatelbvi,

. zabezpečenie koordinátora bezpečnosti prác
o zabezpečenie autorského dozoru
o zabezpečí v spolupráci s objednávatel'om oznámenie o začatí stavby lnšpektorátu práce v zmysle

nariadenia vlády č. 396l20t6 Zz.
o DSRS podľa TP 019 primerane k predmetu zákazky (6x v tlačenej forme, 1xUSB), vrátane výrobno _

technickej dokumentácie (VTD), respektíve dokumentácie na vykonanie prác (DVP}, odsúhlasené
objednávateľom

. Vypracovanie záväzného harmonogram postupu stavebných prác členeného na ucelené časti diela
(minimálne: ].. zakladanie a spodná stavba; 2. nosná konštrukcia; 3. mostný zvršok a príslušenstvo;
4. úpravy v okolĺ mosta; 5. iné), ktorý musí byť odsúhlasený objednávatel'om a finančný mesačný
harmonogram korešpondujúci s vecným harmonogramom,

e zhotovitel'má povinnosť predkladať týždenný report postupu prác spolu s minimálne 5 ks fotografií
predmetnej stavby a to vždy v piatok,

o Plán bezpečnosti a ochrany zdravia prĺ práci a požĺarnej ochrany (d'alej len ,,Plán BoZP a Po"),
správu BoZP predložízhotovitel'ku každej fakturácii (raz mesačne)

o obstaranie, dopravu, skladovanie a manipuláciu s materiálom, výrobkami, zariadeniami a

konštrukciami potrebnými a určenými na zhotovenie diela,
o dopravu, manipuláciu zdemontovaných materiálov, vybúranej stavebnej sute, výkopovej sute,

výkopovej zeminy a ostatných stavebných odpadov, vrátane ich uloženia na riadenú skládku a
poplatku za uskladnenie,

. Vykonanie predpísaných skúšok, revízii a meraní a obstaranie protokolov o ich vykonaní,
o obstaranie dokladov, preukazujúcich kvalitatívne vlastnosti do diela zabudovaných materiálov,

výrobkov, zariadení a konštrukcií podl'a príslušných právnych noriem, technických noriem a iných
technických predpisov,

o priebežné sledovanie a zaznamenávanie priebehu realizácie prác, počas celej doby realizácie diela, v
podobe fotodokumentácie a Videa, V kvalite vhodnej na prezentačné ričely. Zhotovitel' hucle takto
zozbierané podklady odovzdávať priebežne ako súčasť príloh k mesačne predkladaným súpisom
prác. Zhotovitel'bude tieto podklady predkladať na USB, v celkovom počte 1 ks pri každom termíne
predkladania súpisov prác ako ich súčasť. Konečné sumárne prezentačné video stavby, vrátane
kompletnej fotodokumentácie, predloží Zhotovitel' ku dňu preberania stavby objednávatelbm.
Audiovizuálny záznam o celom priebehu stavby bude v trvaní min. 3O0 sekúnd (pred realizáciou
stavebných prác, počas a po realizácii),

o odovzdanie kompletnej dokumentácie potrebnej k prevzatiu stavby a úspešnej kolaudácii stavby,
. spracovanie projektu dlhodobého sledovania mostného objektu potvrdeného autorizovaným

geodetom a projektantom,
o zhotovitel' zabezpečí a zrealizuje prvú hlavnú prehliadku mosta po rekonštrukcii, vypracovanie

mostného listu, mostného zošita podl'a TP a iných súvisiacich predpisov aj s prílohami, zabezpečenie
zápisu do CDB, statický prepočet/záťažovú skúšku

o vedenie stavebného denníka podl'a platných predpisov,
r zhotovitel'zabezpečí na vlastné náklady zriadenie, prevádzku a odstránenie zariadenia staveniska,

udržiavanie poriadku a čistoty na stavenisku, v jeho okolía na prístupových komunikáciách,
o zhotovitel'zabezpečí stálu prítomnosť oprávnenej osoby (stavbyvedúceho) na stavbe, oprávnenie

mosty,
r požadujeme prácu aj cez víkendy
o zhotovitel'dodržía zapracuje podmienky vyplývajúce z platných sTN, sTN EN, v súlade s technickými

predpismi (TP), technicko-kvalitatívnymi podmienkami (TKP), katalógovými listami (KL) a vzorovými
listami stavieb pozemných komunikácií (VL)

. verejný obstarávatel'vyžaduje, aby rekonštrukcia mosta zohl'adnila požiadavku plnej zaťažitelhosti
(STN EN 199L-2 a TP104).



Do poskytnutého výkazu výmer je zhotovitel'povinný zahrnúťvšetky náklady, ktoré vypl'ývajú a sú
zrejmé z projektovej dokumentácĺe, podmienok ZoD a opisu predmetu zákazky.

2.6. Situovaniestavbv:
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3 MlEsTo A TERMíN REAtlzÁclE PREDMETU zÁKAzKY

3.1 Miesto realizácie predmetu zákazky: mostný objekt M2575 je súčasťou cesty lll/3364, nachádza sa v
extraviláne obce Debrad'' Podrobnosti o mieste realizácie sú uvedené v Prílohe B.1 Projektová
dokumentácia týchto súťažných podkladov.

3.2 Termín realizácie zákazky: do 140 pracovných dní od odovzdania staveniska zhotovitelbvi. Bližšie
podmienky lehoty realizácie sú upravené v Prílohe E.1 Zmluva o dielo týchto súťažných podkladov.

4 ĎAtšlE PoŽlADAVKY NA PREDMET zÁKAzKY A sÚVIslAcE stUŽBY

4.1.

4.2

4.3

4.4

4.5

4.6

4.7

Podrobný obsah a podmienky realizácie Diela tvoríobsah Časti E. obchodné podmienky týchto súťažných
podkladov, pričom podmienky uvedené v Prílohe E.1 Zmluva o dielo sa považujú za súčasť opisu predmetu
zákazky upravujúcu záväzné podmienky a spôsob realizácie diela.

Uchádzač je povinný náležite preštudovať priloženú projektovú dokumentáciu a požiadavky
na obstarávané práce uvedené v týchto súťažných podkladoch.

Do poskytnutého výkazu výmer je zhotoviteľ povinný zahrnúť všetky náklady, ktoré vyplývajú a sú zrejmé
z projektovej dokumentácie, podmienok ZoD a opisu predmetu zákazky.

Zhotovitel' je povinný dodržať podmienky stavebného povolenia'

Uchádzač svojou ponukou garantuje komplexnosţ úplný rozsah a kvalitu dodaných prác v rozsahu a za
podmienok, ktoré sú definované prílohami časti B. týchto súťažných podkladov, samotnými súťažnými
podkladmi a ich doplneniami, ľesp. vysvetleniami, ktoré verejný obstarávatel' vykonal v priebehu
verejného obstarávania do lehoty na predkladanie ponúk.

Verejný obstarávateľ si vyhradzuje právo vykonávať kontrolu postupu zhotovovania Diela. Podrobnosti
tvoria obsah vzoru Zmluvy v Prílohe č. E. 1 Zmluva týchto súťažných podkladov.

Na účely preukázania splnenia požiadaviek na predmet zákazky uchádzač predloží vo svojej ponuke
ocenený dokument Cenová tabuľka - výkaz výmer, ktorý tvorí Prílohu č. C.2 súťažných podkladov
(predkladá sa iba raz - vid'požiadavka uvedená v bode 8.3 Časti A. súťažných podkladov).

Na účely preukázania splnenia požiadaviek na predmet zákazky uchádzač predloží vo svojej ponuke
ł{armonogram vccného a časového postupu prác, vedený v dňoch (príloha č. 4 Zmluvy)' Harmonogram
vecného a časového postupu stavebných prác bude členený na ucelené časti Diela a to minimálne: 1.

zakladanie a spodná stavba; 2. nosná konštrukcia; 3. mostný zvršok a príslušenstvo; 4. úpravy v okolí
mosta; 5. iné' Predložený Harmonogram vecného a časového postupu prác musí zodpovedať stanovenej
lehote realizácie predmetu zákazky a realizácia jednotlivých ucelených častí Diela musí zodpovedať
reálnemu časovému obdobiu.

Úspešný uchádzač je povinný, pokiaľ nebude osobitne dohodnuté inak, mať počas celej doby vykonávania
diela, t.j. odo dňa prevzatia staveniska až do odovzdania Diela, uzatvorené poistenie v rozsahu:

a) stavebno-montážne poistenie (cAR/EAR) pre prípad zničenia alebo poškodenia diela
v prospech objednávateľa, pričom výška poistnej sumy musí byť minimálne vo výške celkovej
ceny diela v EUR v zmysle tejto zmluvy vrátane DPH,

b) poistenie pre prípad zodpovednosti za škodu vzniknutú inému v súvislosti s činnosťou
zhotovitel'a a jeho subdodávatelbv minimálne vo výške celkovej ceny diela v EUR v zmysle tejto
zmluvy vrátane DPH.

4.8

4.9



REKAPlTUlÁcn STAVBY
KÓcl: 2407o1-c
Stavba: Rekonštrukcia mosta M 2575 cez rieku Bodva pred obcou Debrad'

JKSO:
Miesto: Košice _ okolie

obiednávatel':
SPRÁVA clEsT KoŠlcKÉHo sRlvtospRÁvNEHo KRAJA

KS:
Dátum

rco:
lČ Dr'H:

24.7.2024

17085s01

ZhotoVitëľ:

Proiektant:
lSPo spol.s r.o' , Prešov

spracovateľ: ĺČo:
lng' tuilÍk Ján lČ DP}l:

Poznámka:
Tento dokument obsahuje individuálne slanovené poloŽky a jednotkové ceny orientačného výkazu výmer a orientačného rozpočtu, ktoré
tvoria základňu pre stanovenie ceny stavby podľâ PD .

Cena bez DPH

eo
DPI.I:

DPFI:Č

DPH
Saclzba dane

20,00%

Żáklad dane

674 984,89

674 984,89

Výška dane

134 996,98

Projektant spracovateľ

DáÎum a podpĺs: Pečiatka Dátum â podpis Pôčiatkâ

objednávateľ zhotoviteľ

stavĺteľstvo
Bardejovs.r.o. @

,085 01 Bardejov
lČ DPH: sK2023098297

Dátum a podpis: Pečiatka Dátum a podpis: Pečiatka

stÍana 'l z 9



REKAPITu lÁcn oBJE KToV sTAVBY
240701-C

Rekonštrukcia mosta M 2575 cez rieku Bodva pred obcou Debrad'

Kód:

Stavbar

Miesto:

objednávatel':
Żhotoviteľ:

Košlce - okolle Dálum:

SPRÁVA cl EsT KoŠlcKÉHo sRlrłospnÁVNEHo KRAJA Proiektanĺ:
Spracovateľ:

24. 7. 2024

lSPo spol.s r'o. , Prešov
lng. turlĺk Ján

Náklady z rozpoětov

24o7o1-c ff::ľ'J:*:Í 
mosta M 2575cez rieku Bodva pred

674 984,89

674 984,89

809 98ĺ'87

809 981,87
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ROZPOCET

Rekonštrukcia mosta M2575 cez rieku Bodva pred obcou Debrad'

Ştł:ivîii

i,4 it:sir;:

{) l_ii e.. ĺj ir i.: vi:t* ĺ'

lłlotov!it'i'

et ryp Kód

Náklady z rozpočtu

o HSV

D1

KoŠice - okolie

SPRÁVA clEST KoŠlcKÉHo sAMoSPRÁVNEHo KRAJA

Popis

Práce a dodávky HSV

Zemné práce

MJ MnoŽstvo J'cena [EUR! cena celkom [EUR]

! li:ti: r'li '

l: rr:'j ç.' lĺ.{iş 1'1 i ;

Şpie ,;Üt,łiłł..l'

24.7 . 2024

ISPO spol.s r.o
Prešov
lng' ČudÍk Ján

1

t

2

I

3K

K

K

K

K

'10,00

5,00

2,00

1.72

39,45

75,51

í 85'96

259,21

84,53

131 ,86

481,36

1,80

2,93

3,72

4,06

3,28

1,04

63,92

4,97

1,21

5,97

1,44

K 111212131 ,S
odstránenie drevín priem. nad 100 mm s odstránením
pňa v rovine alebo na svahu do 1:5

K 111251112.5
Drvenie orezaných vetiev, s odvozom drevnej drviny do
20 km a so zloŽenĺm priemeru vetiev do 150 mm

112101114.5
Vyrúbanie stromu listnatého vo svahu do 1:5 priem.

ks

m2 400,00

m3 65,00

674 984,89

637 019,17

62 453,87

68B,OO

2 564,25

755,10

518,42

845,30

659,30

962,72

880,20

4

5

6

7

B

I

mm

K 1 12101116.S
Vyrúbanie stromu listnatého vo svahu do 1:5 priem'

ks
mm

K 112101118.5
Vyrúbanie stromu listnatého vo svahu do 1:5 priem.

ks
mm

K 112201114.5
odstránenie pňa v rovine a na svahu do 1:5, priemer
nad 400 do 500 mm

929,80

ks
I

'10,00

ks 5,00

ks 2,00

m2 489,00

220,00

m2

m2

94,00

216,20

m2 308,20

l

l

0

K

K

K

122o1116's ľj.'[âä"il"'Bä'J#vine 
a na svahu do 1:s', priemer

iiii,,iiri:i :ľj;ţĺl"ľ"'tlľvine 
a na svahu do 1:5':iiemer

1 13106241 .S

K

K

113152230.5

113152240.5

: Rozoberanie vozovky a plochy z panelov so škárami
zaliatymi asfaltovou alebo cementovou maltou, -

0,40800t
Frézovanie asf. podkladu alebo kýu bez prek., plochy
do 500 m2, pruh š. cez 0,5 m do 1 m, hr. 50 mm 0,127
t

Frézovanie asf' podkladu alebo krytu bez prek., plochy
do 500 m2' pruh š. cez 0'5 m do 1 m' hr. 100 mm

54t
Frézovanie asf. podkladu alebo kýu bez prek., plochy
cez 500 do 1000 m2, pruh š. cez 1 m do 2 m, hr. 200
mm 0,508 t

odstránenie podkladu v ploche do 200 m2 z kameniva
hrubého drveného, hr.300 do 400mm, -0'5600t

1 13152450.S

K

K4

113307124.5

113307212.5

'Î5 K 1 15001 106.S

16 1 151 01202.S

odstránenie podkladu V ploche nad 2Oo m2 z
kameniva ťaŽeného, hr. vrstvy 100 do 200 mm'
0,24000t
odvedenie vody potrubĺm pri priemere potrubia DN nad
600

nie vody na dopravnú výšku do 10 m s
priemerným prítokom litrov za minútu nad 500 l do
1000 r

Pohotovosť záloŽnej čerpacej súpravy pre výšku do 1 0
m, s prítokom litrov za minútu nad 500 do 'l000 l

m

hod

m3

m3

m2

deň

m3

m3

m3

m3

537,90

140,00

480,00

20,00

42,O0

80,69

40,35

325.53

97,66

100,00

733,90

559,42

I 948,80

2 385,60

B6,BO

50,82

481 ,72

58,10

í 696'01

66,41

K

17 1 1 5101302.S 4,34

18 1211011'.!1.5
odstránenie ornice s vodor. premiestn. na hromady' so

ĺm na vzdialenosť do 100 m a do 'l00m3

19 122202201.5 a prekopáVka nezapażená pre cesty, v
hornine 3 do 100 m3

20 K 122202209,5
pávky a prekopávky nezapaŽené pre cesty

Prĺplatok za lepivosť horniny 3

124203101 .S Výkop vodotoku do 3 m horn. 3 do 1000 m3

124203109.5
Vykopávky pre koýá vodotokov. Prĺplatok za lepivosť

K
3

129203201 .S
I

K 131201102.5

K 131201109.S

koýa vodotoku Šĺrky dna 5m hĺbka dna do 5m
a3

Výkop nezapaŽenej jamy v hornine 3' nad 100 do '1000

Hibenie ńéżápáżóńýctl jám a zárézov ' Prĺplatok żá
lepivosť horniny 3 m3

00

48

I

21
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PČ Typ Kód Popis

132201101.5
I

Výkop ryhy do šírky 600 mm v horn.3 do 100 m3

MJ MnoŽstvo J.cena [EUR] Cena celkom [EUR]

K26

27

l
Prĺplatok k cene za lepivosť ńii ń'loáńĹrĺn śĺrky do 600
mm zapaŽených i nezapaŽených s urovnaním dna v
hornine 3

é premiestnenie výkopku po spevnenej ceste
z horniny tr.1_4, nad 100 do 1000 m3 na vzdialenosť
nad 50 do 500 m

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste
z horniny tr.1-4, nad 100 do 1000 m3 na vzdialenosť do
3000 m

Vodorovné premiestnenie výkopku po spevnenej ceste
z horniny tr.1_4, nad 100 do 1000 m3' príplatok k cene
za każdých d'alšich a začatých 1000 m

Nakladanie neuľahnutého výkopku z hornÍn tr.'1-4 nad
100 do 1000 m3

UloŽenie sypaniny na skládky nad 100 do 'ĺ000 m3

Poplatok za skladovanie - zemina a kamenivo (17 05)
ostatné
'obsyp objektov sypaninou z vhodných hornĺn 1až4s

rehodením sypaninV
ZaloŽenie trávnika lúčneho výsevom n svahu nad'ĺ:ż
do 1:'ĺ

osivá tráv - trávové semeno

Úprava pláne v zârezoch v hornine 1_4 so zhutnením

Svahovanie trvalých svahov v zárezoch v hornine triedy
1-4

Rozprestretie ornice na svahu so sklonom nad 1:5,
plocha do 500 m2, hr.nad 100 do 150 mm

Zakladanie
Zhotov' oplášt' výplne z geotext. v ryhe alebo v zâreze
pri rozvinutej šírke oplášt. od 0 do 2, 5 m

l

Rúrkové mikropilóty tlakové i ťahové z ocele 1'ĺ 523
časť manŽetová pri pľienleľe 80 rjo 105 ľlln

m3

m3

kg

m2

m2

m2

m

ks

ks

m2

m2

m

m2

m2

60,00

18,00

63'l,20

984,52

11 814,24

315,60

1 673,68

315,60

56,00

1,73

1 007,12

56,00

56,00

15,27

15,58

19,84

135,00

135,00

128,00

136,00

8,37

14,24

19,10

19,10

13 986,00

12 044-OO

I 050,00
l

190,62

1022.54

4134,98

785,84

748,24

13 205,34

5 406,23

70,56

14,15

17,50

't0,591 32201 1 09.S

162301121 .S

29 162501122.5 70,K 5

30 K

K

í 62501 'ĺ 23.s

16710'l 102.S
I

3m

m

m32

33

171201202.5K

K 1 71209002.S

34;K 175101202.5

35

38

39

40

K

211971121 .S

180401213.S

36 M 005720001 300.s

K 18'l 101 102.S

'l 82101 101 .S

2,49

0,76

7,89

m 17,13

1,26

B,1B

0,55

2,41

4,91

1,76

i

1,10 '

l

553,92
l

134,96

1

l

K

K

K

K

m2

2D

8230'1122.5

225942122.5

8,50 123,97

136,00 129,61

17,00

2,00 3 099,25

128,00 61,99

128,00

274,96

104 esą,72

26,88

1 053,75

17 626,96

651,44

o ĺsţ!1
7 934,72

M4 ô931 10004500'3 Geotextilia polypropylénová netkaná 300 g/m2 m2

229942112.5 RÚrkové mikropilÓty tlakové i ťahové z ocele 1'ĺ 523
časť hladká' pri priemere nad 80 do 105 mm

1417,

m

43

44 K 2299461 mikropilóty namáhanej tlakom i ťahom,
ikropilóty nad 80 do 105 mm

2299911112 Zatažkâvacia skúška mikropilóty45

46

47

48

50

231943111.5

235681 13'ĺ .s

134ô00000101 's

nastraŽenie pri díŽke Štetovníc do 10 m
Steny baranené z ocel'ových štetovnĺc z terénu

Steny baranené z ocel'ových Štetovnĺc z terénu
zabaranenie na dĺŽku do 10 m
Profil ocelbvý hrubý na
ĹÁRSEN (10 370) 3n -

23568112'.t.S Tesnenie hradiacich stien - zhotovenie

Tesnenie hradiacich stien - odstránenie

51 K 237941111.5 Výiahnutie štetovnicových stien z oceľo\^i'ch Štetovníc
zabaranených do 2 rokov,

K Vrty pre injektáŽ zvislé, povrchové' D nad 156 do '195
52

53

54

262303472,5

271571111.5

2733111 13.S

mm Vhĺbkeo-25m,v hornine lll
Vankúše zhutnené pod základy zo štrkopiesku

K zaKladove mostných konštrukcií z betónu
tr. C 8/10

K 273354111.5

K 273354211,5

K 273362508.S

Dodatočné VystuŽoVanie betónových konštrukciĺ
K 273362514.5 betonárskou ocel'ou chemickou injektáŽnou kotvou

VME' D výstuże '14 mm -0.00001t
Dodatočné VystuŽovanie betÓnových konštrukciĺ
betonárskou ocel'ovou chemickou injektáŽnou kotvou
VME, D 16 mm -0.00001t

štetovnice

I

114,95 14 713,60

73'2ô

22,86

11,99

95,80 12 262,40

50,72 6 897,92
l

48

8,65

453,

086,

61

3 0

m2

m3

m3

cm

cm

5',1,82

120,89

21,12

4,01

0,32

0,68 89,9281

I

58

59

76,59

4 475,52

I

3,22

0,35

984,52

3;

231943211.5

49

do 10m

K

VME,DBmm-0.000011

38,32

273362516.5

strâna 4 z 9

cm 10 712,00 0,76 14 1,12



pČ ryp Kód Popis

Zvislé a kompletné konŠtrukcie
osadenie ríms zo sklovláknitých tvaroviek s kotvenĺm

Q!Ąy!o 2 m
Mostný prefabrikćlt rĺmsoţ polymerbetónový

Vodorovné konštrukcie

MJ MnoŽstvo J'cena [EuR] cena celkom [EUR]

K

D4

K

282602212.5 m 36,00 33,81

13,06 | 259,2

4 598,'16

3 385,28

75 278,40

2194,18

5 266,34

169,05

1 682,02

3 252,30

2 003,34

2 121,43

201,60

3 328,54

8 634,62

5891 30003900.5

K 317141111.5
I

M 59321063100

59321063031

334351 1 12.S

334351212.5

m3

ks

m3

m3

m3

m2

m2

ks

ks

ks

62

lr
63

l

64

luul
l

66

67

31735312'ĺ 's68 m2Debnenie mostných ríms všetkých tvarov _ zhotovenie

70

71

72

317353221.5

M

K

ks

62,00

59,00

3,00

74,00

74,00

9,76

27,17

27,17

56,55,

76.24
i

0,49;

137,22

43,60

17,94

6,22

9,00

9,00

15.91

20,80

20,80

39,44

39,44

72,00,1

79,20

2,86

18,00

18,00

2,42

0.06

35,39

89,26

56,35

22,73

43,95

205,26

78,08

7,42

2',t0,

46,61

37,26

K

317171121 .S

M 553301 1 0003 Kotva rimsovej dosky

K 317321119.5 Mostové rímsy z belónu Železového triedy c 35/45 m3

1Debnenie ńósovýcTríńś všetkých tvarov - ') m2

mostných ríms z betonárskej ocele 8500 r

t

ostné opory a úlożné prahy z betÓnu Železového tr. C
30t37

krídla a záverné stienky z betónu Železového tr
c 30/37

Mostné bloky loŽĺsk z betlnu Železového tr. C 35/45

Debnenie mostných konštrukciĹopôr výšky do 20 m,
zhotovenie

334351 1 13.S
Debnenie mostných konštrukciĹkrídiel, stien výšky do
20 m, zhotovenie
Debnenie mostných konštrukciĹopôr výšky do 20 m,
odstránenie

334351213.S Debnenie mostných konštrukciĹkrídiel, stien výšky do
20 m, odstránenie

3343621 16.S
VýstuŽ drieku opÔrz betonárskej ocele 8500 ('ĺ0505)

konštrukcií

334362212.5 Výstuż opÔr, prahov, krídel, pilierov, stĺpov zo
zvâraných sietí od 3'5 do 6 kg/m2 mostných konštrukcií

t

I

K

K

K

K

K

K

M

317361216.S

3343231 2B.S

3343231 38.S

I849

52,69

K '1 1 931 ,56.
103,30

7 850,52
l

5112,82

1 520,92

1 116,97

17 996,47

792,42

?20 90.180

7 463,88

695,1 B

334323

I

I

I

14

1810,51

m3

1 584,83

171 ,19

38,75

22.542332K87

421321238.s

421351221.5
350 mm - zhotovenie

421351321.5
Debnenie boČnej steny konŠtrukcie mostov výŠky do
350 mm - odstránenie

K 421362136.5
VýstuŽ spriahnutej dosky z betonárskej ocele 8500

mostných konštrukcií

84 K 423121113.5
Osaden mostného prefabrikovaného nosníka v celku
hm. nad 10 do 25 t

B5 M 5938300035001
Mostný predpätý prefabrikovaný nosnĺk Dps vP lllo-
21 m al.

z betÓnu tr. c

Debnenie spodného priečnika trámu _ zhotovenie

Debnenie spodného priëčnika trámu _ odstránenie

Debnenie steny priečnikov trámu - zhotovenie

Debnenie steny priečnikov trámu - odstránenie
MontáŽ strateného debnenia - spriahnutej dosky
Centris

1 0505 mostných konštrukcií

47,1

17,94m2

ks

m3

m2

m2

m2

m2

ks

ks

m3

ks

m2

rného zaťaŽenia

i

I

2 055,31

626,12

I 266,44

179,18

5,82 104,41

12784,03

5 635,08

83 397,96

2 850,75

937,66

25',t,26

I 914,42

3'16,31

674,64)

3142,66

5 281,68

849,42

2 659,68

428,95

1 04,1 0

l
.s

.s

.s

39.S

423354

89

9o

K 423361216,5

K 428995002.S osadenie mostného loŽiska elastome
nad 400 do 1 800 kN
Elastomerné ložisko 200/250/52 mm5539530505M

335

335

42

42

3 45,081
l

9"1

92

423354K

4233553

12,08

48,54

8,02

9,37

1 846,74'

s5

500.s0005159

l

39,ô8

o

147,76

430321716.5
I

K 430362021.S
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eČ ryp Kód Popis

na podstupňovej doske
priamočiarych

Debnenie stupňoV
teĺéne pÔdorysne

lebo na

MJ MnoŽstvo J.cena [EUR] Cena celkom [EUR]

m2
I

99

100

1 09l

i

110

14t.

I

i

i'

K 434351'.t41.5
I

K 434351142.5
l

K 4513'ĺ352í.s

K 451475121.5

K 45147801 1 .S

K 451571112.5

Debnenie stupňov na podslupňovej doske
. ţeréne pÔdorysne priamgčia

Podkladová vrstva z betónu

rych odslráne

zhotovenie
lebo na

prostého vodostavebného

zhutnenĺm z

9,30

746,90

4,20

0,33

780,85

22,80

27,00

73,85
l

4,44

24,05

87,84

3 996,'t4

174,61

127,63

56,65

174,96

59,62

't 0,30

58,00

7,58

9,73

16,45

20,17

1,80

0,68

14,54

15,21

16,00

15,67

7,83

78,89

51,77

7,45

6,00

16,76

686,81

41,29

17 962,95

368,93

't 3'ĺ8.73

6 769,97

3 981,1 1

3 446,01

3 823,88

6 508,511

5 294,26

1 829,28

39 382,00

40 538,09

2189,25

3 701

4 538,25

405,00

804,1 0

I 069,70

2 224,46

2 340,00

3

1

2132,31

396,94

842,40

892,97

1 505,80

17,55

m2

m3

m3

m3

m3

03

04

05 K 4523 1 851 0.S

c 25/30 pod dlaŽbu hr.nad 100 do 150 mm

Podkladová vrstva p|astbetlnová dĺenáŽna na moste

LÖŽko pod dlażby zo Štrkopiesku hr' vrstvy nad 'ĺ 00 do
'150 mm

Zaisťovacĺ prah z betlnu prostého Vodostavebného
melioračných kanálov s pätkami alebo bez pätiek

Filtračná Vrstva za opoióu ż netóńu areńáżńéno ti. c
8/'!0 hqĘe4élo po vrşţi'ch
Výplň za oporami a protimrazové kliny so

m2

m2

ltoui ^

107] K

108 K

4s831 1 131 .S

11.S

13.S

K 46551 3327.S

67,50

37,20

88,80

537,90

225,00

225,00
l

225,00

146,25

140.40,]
53,28

K

K

m3

m2

,462512370.5

I

4625'ĺ 9003.s

l

o alebo ťaŽeného
Pätkaz betónu vodostavebného tr' c 25130

Zahâdzka z lomového kameňa s preštrkovanĺm z
terénu, hmotnosti kameňov nad 200 do 500 kg

Príplatok k cenám za urovnanie viditel'ných plôch
zahâdzky z kameňa s hmotnost'ou kameňov 200-500
kg z tę1én9

Đlažbaz lomového kameňa, na cemenlovÚ maltu s
vyškárovanĺm cementovou maltou, hr. kameňa 300 mm

Komunikácie

Podklad z kameniva stmeleného cementom, s
rozprestrenm a zhutnením CBGM C 5/6' po zhutnení
hr. 'ĺ50 mm

Postrek asfaltový infiltračný s posypom kamenivom z
asfaltu cestného V mnoŽstve 0,8 kg/m2

Postrek asfaltový spojovací bez posypu kamenivom z
cestnej emulzie v mnoŽstve 0'50 kg/m2

poołl"o alebo podsyp zo štrkopiesku s rozprestretím
vlhčenĺm a zhutneniń, po zhutnenĺ hr. 150 mm m2

rl
Podklad alebo kM z kameniva hrubého drveného vel'
o;i ;; ;;'p;;t*ií' ; zhutn'hr. 200 mm m2

Podklad z asfaltového betónu AC 16 P s rozprestretím
a zhutnením v pruhu š. nad 3 m, po zhutnení hr' 60 mm mz

I

111

77,60

79,00o

I

5

12 K 564251111.5 4 ,28077

3 564761111.SK

K 565'ĺ41121.s

K 23114.5

116 K 573111112.51

K 573231107.5

m2

m2

m2

m2

225,00

1 182,50

555,00

m2 146,25

1

18 577134241.5
Asfaltový betón vrstva obrusná Ac 1 1 o v pruhu š. nad
3 m z nemodifik' asfaltu tr. ll, po zhutnenĺ hr. 40 mm

Asfaltový betón vrstva podkladná Ac 'l 1 o v pruhu š,
nad 3 m z modifik. asfaltu tr' l, po zhutnení hr. 45 mm

'1 19 K

ll
120 K

577134261.5

577144261.5'l

121 K 577144341.5

K

K

D6

D8

rm 2

Asfaltový betln Vrstva obrusná alebo loŽná AC 16 v
pruhu š. nad 3 m z nemodifik. asfaltu tr. ll, po zhutnení , m2
hr. 50 mm

zhotovením podkladu z kam. t'aŽeného do hr. 40 mm
m2

Cestný panel , Ixšxv 3000x2000x150 mm

Rigol dláŽdený do lÔŽka z betlnu prostého tr' C 8110 z
m

šĺrky rigolu Qo ]OlQmm

Ú p'uYy P9Y!ţh9V, poj l a h)ł osąq e11Le

Náter betónu mosta epoxidový disperzný 1x
impręgląÜý !Ş-A
Náter betónu mostu - adhézny mostík
Náter betónu mosta epoxidový dispezný 2x ochranný
nepruŽný oS_B

RÚrové Vedenie

249,455

122 s84121111.5
]osadenie cestných panelov zo Železového betónu, so

335,00

489,00

ks 16,46

35,00

53,28

123 M

K

593810000700.s
1

597961111.S

ĺzsi x i

126 K
l

622661211.5

6226612111

127 K 622661221 .S
i

m2

m2

Ukladanie drenáŽneho potrubia do pripravenej ryhy z
tvrdého PVC priemeru nad 150 do 200 mm m 27 '00

m2

Asfaltový betón vrstva obrusná Ac 'l 1 o v pruhu š. nad
3 m z modifik. asfaltu tr. l, po zhutnení hr' 40 mm

128 K 871238111.5
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PČ Typ Kód

1 341 K

135 M

136 K

Popis MJ Mnożstvo J'cena [EUR] Cena celkom [EUR]

m

m

m

m

m

ks

ks

ks

m

m

kpl.

ks

m

ks

m

m2

m

m

m

''._l

m 27,00

4,00

20,00

3,20

3,20 
|

7,12

147,20

147,20
I

64,00

B,OB

90,00

90,90

10,00

10,00

10,00

90,1 9

126,00

22,00

22,00

23,92

68,60

60,60

68,60

68,60l

I

2,00)

2,00

2,00

2,00

8,00

8,00

3,27

'169,05

12,94

43,39

101 ,91

63,31

129,01

9,02

46,21

5,52

1'1,21

2,20

11,83

2,52

9,49

9,83

90,1 6

112,70

563,50

10,84

3,55

2,39

18,60

48,06

631 ,12

88,29

676,20

258,80

138,85
l

326,11

123713,59

450,77

918,55

ô 802'11

17 238,40

15,75

371

1

i

1

38

39

911334122.s Zvodidlo oceľoVézábradlovéZsNH4/H2
L 

- - _ __ - rĺmsy s výplňou zo zvislých tyčĺ

o4 rroą4 4 4 " 
osadenie a montáŽ smerového stipika z"'*""' ' ' : hmôt na cestné zvodidlo

K

K

M 404490000300.s

kotvené do

plastických

269,35

7,00

7,00

2,25

25,92

1,00 3 381,00

4,00 42,19

4,00 15,82

I 12,30

140

141 K

142 K

Zvodidlový stĺpik zs - 3oo mm, s kovovým držiakom,
fóIia ll. triedy, so spojovacĺm materiálom

Škár z extrudovaného polystyrénu hr
30 mm
Tesnenie styčnej škáry u prefa dielcov mikrotenovým

Tesnenie dilataČnej škáry betÓnovej konŠtrukcia
ou zálievkou

Tesnenie dilatačnej Škáry betónovej ko
polyuretanovým
Tesnenie škáry betónovej konštrukcia škárovým

m Dnerezu 2Ol2O mm

144

145

146

K

K

,00 i 98,40 
i

44,60

1 008,90

199,98

'I 18,30

25,20

94,90

886,57

1 1 360,16

2 479,40

12 397,00

259,29

243,53

976,87

869,85

'163,95

43,96

191 ,60

384,48

t

1 M 5921 70001 800.5 obrubnĺk parkový, Ixšxv 1000x50x200 mm, prĺrodný ks

K 919723210 Prużná asfaltová zalievka s predtesnením

škár
149 19726173.5 plôch pre vývor' konlÔrky pre zálievku, š. 10 nlľl, lÍl

hĺ. 25 mm

1 327,74

K 919735'l alebo podkladu ,

m

K 9197351 hlbky nad 50

K 9197351

K 931941142.5 osadenie dilatačného mostného záVeru
do 20 mm

M 111630001300.5
Asfaltový mostný záver m

m

m

m

ň

157

'ĺ 58

K

K

K

K

931992122.5

93'ĺ 994'l21 .s

931994't 51 .S

931994132.S

93'ĺ 9s4'ĺ 42.s

16,12

12,68

m

ks

ks

m

95,80

21,98

048,965

95,80ks

ks

ks

ks 02,32
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PČ ĺyp Kód

167 M 55241 0007100.s

168 K 938902032.S

Popis

Klĺncová značka

Čapová značka

Osadenie a m ontáŽ vzťażného bodu

Vzťažný bod

osadenie a montáŽ pozorovacieho bodu

Pozorovacĺ bod

ochranné zábradlie na vonkajŠích vol'ných stranách
objektov odklonené od zvislice do 15 st.

Chemická kotva s kotevným svorníkom tesnená
chemickou ampulkou do betÓnu, ŽB, kameňa, s

ĺm otvoru M10/90/190 mm
Chem|cká kotva s kotevným svorníkom tesnená
chemickou ampulkou do betÓnu, ŽB' kameňa, s

ĺm otvoru M16/201165 mm

Presun hmôt HSV

Práce a dodávky PSV

MJ MnoŽstvo J.cena [EUR] Cena cetkom [EUR]
l

202,86 1 622,88

19,62 1 553,90

170 K

171 K 9391 10130.S1

93890205
I

93890231

1.S

3.S

999000000100.s
ls
9990000001 00.s

)4
939 t 1 0130.52
999000000100.s
2

9391 10130.S3

'Żaiéśńc nialó, ańiiikoióiie, riĺśĺé HŚĎ-2, oľll iso;, aĺ'

,10!0 ą!! prę mgstný odvodňougč ] u"

otryskanie degradovaného betónu vodou do 50 mm, -

0,05500t m2

očistenie povrchu betónových konštrukciĺ otryskanim--.-.- .. :-- - - m2poo tzotacru
Čistenie betónového podkladu vysokotlakovým vodným 

m2
lqčqm doJţq!ţ 5 mm - podlá[ 

i

osadenie alebo montáŽ klincovej značky , čapovej 
ks

,ąąËţy , ţrclqyąhq ţętça , ... l

8,00

79,20

46.25
l

61,20

14,00

s6,00

56,00

I

52,001

11 378,50

648,29

0,01

212,73

0,28

95,18

0,14

425,46

0,72

45.00
I

45,00
I

8,1

10,03

22,54

73,26

19,31

159,09 r

38,24

1,70

3,20

0,72

14.65

0,60

2 705,57

0,69

2 705,57

0,78

741,97

0,69

741,97

14,29

20,25

1196,33

613,84

315,56

169,10

112,72

676,20,

2 254,00

;;!

ß)

174 K

M

K

kpl. 10,00

kpl. 4,00

ks 4,00

4,00

2,00ks

1

I

1

I

7B

79

kpl. 2,00

m 80,00

ks 36,00

kpl.

ks

m2

m2

m2

m2

112,70

146,52

1168,80

210,60

K

I

K

944941 í 01 .s

959941 1 13.S

959941 13't.S

14,61

5,85

8,36

15,67

1

80K

81 K
I

95994
Chemická kotva s kotevným svorníkom tesnená

114'l .S chemickou ampulkou do betÓnu, ŽB, kameňa, s ks
ím otvoru M20i60l260 mm

Chemická kotva s kotevným svorníkom tesnená
chemickou ampulkou do betónu, ŽB, kameňa, s ks

olvoru M241151260 mm

Búranie mostných základov, muriva a pilierov alebo
nosných konštrukciĺ zo żelezobetÓnu' -2'40000t

odstráńeńie zvodidlovełlożeĺiáalta alebo ich častĺ na
betónových v celku' :0,05400t

Jadrové vńy diamantovými korunkami do D 150 mm do
stię q1 !e!ę4qŁe!Ó19vých -0' 00042t
Vodorovná dopravâ sutiny' s0 zlożenĺm a hrubým
urovnan na vzdialenosť do 1000 m

979082 1 1 9.S
Prĺplatok k cene za kaŽdých d'alšĺch i zaćalých 'ĺ000 m
nad 1 000 m pre vodorovnú dopravu sutiny

Poplatok za skladovanie _ betln, tehly' dlaŽdice (17 01)
ostatné

I

8',12,75

468.16

20 323.75

'1 988,48

408,00

2 600,80

8192,52

I497,45

5 524,59

5 524,59

I568,72

8 568,72

28,55

27,06

146,78

757,56

74,24

103,BB

293,57

534,22

643,05

913,05

52

94

877

428182 K

I

183 K

1

184 K

188 K

959941 'Î 5í .s

97908901 2.S

961051111.S

966076141.S

27,75m3

m

cmK

K

K

97'10560'ĺ4's

979082'ĺ 13.s

,n, !]ľ:11?111s

D99

D PSV

3 052,26 1,81

47,59

146,25
cestných mostoviek

stranâ 8 z 9
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kg
zhotovenie izolácie NAlP pritavenÍm cestných
mostoviek
Pás asŕa/ticvý SBS s bridliěnýn posypom hr. 5,5 mm
wstužený netkanou polwsterovou rohožou
Presun hmôt pre izoláciu proti vode v objektoch výšky
do6m

neobsiahnuté v cenách

Zariadenie staveniska _ demontáŽ

190,98

K %o

eur

eur

9,90

904,00

D

207

99871 1201.S

000300013.s

K

K

00030003í 's

2-zložková n lzkoviskózna epoxidová živica

211

VRN

212 000600025.s

213 K

K

K

208

209

000300021.s

210

lnvestiöné ná
Geodetické práce - vykonávané pred výstavbou
uröenie priebehu nadzemného alebo podzemného
existujúceho aj plánovaného vedenia

K 000400022.s

Geodetické práce - vykonávané v priebehu výstavby
výškové merania

K

Geodetické práce _ vykonávané po výstavbe zameľanie
skutočného whotovenia stavby

000400024.s

K

21Ą

Projektové práce - stavebná öasť (stavebné objekty
Vrátane ich technického vybavenia). náklady na
dokumentáciu skutočného zhotovenia stavby

000600026.s

000600027,s

Projektové práce - stavebná časť (stavebné objekty
vrátane ich technického vybavenia) - náklady na
vykonávaciu dokumentáciu stavby = pyp

m2

Zariadenie staveniska - zriadenie

m2

Zariadenie staveniska - prevádzka

73,13

219,63

eur

87,05

18,67

eur

4,58

1,00

2,93

1,00

1 365,34

'1,00

204

245ô10001300.s

71134',1111.5

6283r',0000100.s

M

K 874,69

205 M

206

452,00 452,00

1,00

eur

kpl.

mes. 6,00

kpl. 1,00

2174,34

791,00

29 397

255,06

1,00

5 650,00

1,00

904,00

14125,00

791,00

2 300,00

575,00

1725,00

5 650,00

2 300,00

3 450,00

1725,00
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TEcHNoLoGIcKÝ HARMoNoGRAM STAVEBNÝCH PRÁc

1.t 2.t 3.t 4.t 5.t 6.t 7.1 8.t 9.t 10.r 11.t 72.t 13.1 74.1 15.t 16.t L7.t 18.t 19.t 20.1 27-t 22,t 23.t 24.t 25.t 26.t 27.t 28.t

L
RekonštÍukcia moste M2575 cez rieku Bodva pred obcou Debraď -

realizácia
14O dni

2 prípravné práce, zariadenie staveniska, vyt čenie 5 dni

3 STAVEBNÉ PRÁCE 138 dni I
4 l. etapa 68 dni I
5 zakladanb a spodná stavba 58 dni I
5 b racie a demontážne práce 18 dni I
6 štetovnicová stena 5 dni I T

6 dobudovanie spodnej stavby 30 dni

6 realizácia špeciálneho zakladania 20

7 realizácia predpolí mosta 15d

8 nosná konštrukcia 20

9 mostn zvršok a príslušenstvo 1sd

10 mostné rímsy 10

7! pokládka konštrukčn ch vrstiev 10

T2 osadenie bezpečnostn ch zariadení 5

13 ll. etapa 65

I4 zakladanie a spodná stavba 40 dni

15 briľacie a demontážne práce 20

IĄ dobudovanie spodnej stavby 20 dni

15 realizácia špeciálneho zakladania 10

L6 realizácia predpolí mosta 20

77 nosná konštrukcia 2O dni

15 dni18 mostn zvÍšok a pÍíslušenstvo

19 mostné rímsy 10 dni

zo pokládka konštrukčn, ch vĺstiev 10 dni

21 osadenie bezpečnostn' ch zariadení 5 dni

2Ż rĺpravy v okolí mosta 30 dni

23 riprava vodného toku 3O dni

24 tne 10 dni

25 dokončovacie práce a príprava na odovzdanie 1O dni

stavĺteľstvo
'Bardejov s.ĺ.o. a
lnź 3767, 085 01 Bardejov

lčo 195 łČ DPH: SK2o23o98297



FINANčNÝ HARMoNoGRAM STAVEBNÝGH PRÁG
Stavba: Rekonštľukcia mosta M2575 cez rieku Bodva pred obcou Debrad'

qirk;

1 Zemne prace 62 453,97
zalílasante 104966,72

l.-..,., ,

HSV - Práce a dodávky HSV

4 vodorovne konŚtrukcié 220 905,80
2

pravy

I
9 123 713,59 ,t2

99 Presun hm t HSV S S24,S9
PsV Práce a dodávky PsV

vRN lnvesttcne naklady neobsiahnute v cenach 29 397,00

staviteľstvo
Baľđejov s'r.o' @

3757, 085 01 BarCejov
45 lČ DPH: SK2o23098297

zhotoviteľ

24 101 21

4 641 17

941

0 76í 't6

407,25 633,50 868,80 952,06

objednávatel'

5

1'l
8

0'00 606'2í 1 o87 '27 2 450'71 572,28 1 417 '34 2 434'91

68't í0

4

14 211

943,48

24

10

70

421

20 143

74 1

PREDpolGAD PLxEillA sTAvEBNÝcH PRÁc

7 I 10 11

1.mes 2.mes 4.mes 5,mes 6,mes

RozPočET sTAvBY

PC Popis

1 3

7.mes

12

3,mes

I

K dpołožky

Ż

MJ Cena celkom

45

11 012

65 803'78 97 756,32 71 049'39 48 759'37 98 541,25 6í 918'34 23'l 156'44

CELKOM STAVBA: 674 984,89 65 803,78 97 756,32 71 0,49,39 48 759,37 98 541,25 61 918,34 23't 156,t14



PríIoha č. 5 ZoD
VYHLÁSENIE o sUBDoDÁvATEĽocH

Zhotovitel'
obchodné meno / Názov:
Sídlo / Miesto podnikania:
ICO:

Dopľavné stavitel'stvo Bardejov s.ľ.o.
Pľiemyselná 37 67, 085 01 Bardejov
45 719 t9s

Dolu podpísanĺ ztstupca zhotovitelä Slavomíľ Kyjak tymto čestne vyhlasujem, že pri plnení pľedmetu zâkazky na uskutočnenie stavebnych prâc s názvom:
,,Rekonštrukcia mosta M2575 cez rieku Bodva pred obcou Debľaď - realizáciil", ktorâ bola vyhlásená veľejn;m obstarávatelbm Spľáva ciest
Košického samosprávneho kľaja, Námestie Marat nu mieru 1, 042 66 Košice, Slovenská republika, lČo: :s 555 777 oznźnneĺllm o vyhlásenĹ verejného
obstarávania vo Vestníku verejného obstarávania I5742-MSP zo dla 01.07.2024 pod ěíslom t 26/2024 a v Dodatku k Úradnému vestníku Eur pskej inie 15742-
MSPzod a01.07.2024:

- sa nebrrd pedieł?aŕsubdedávatelia a eeł predmet zmłuvy budeme płniť vĺľstłr 'mi kapaeitami*

sa budrĺ podiel'ať nasledovní subdodávatelia* :

|ßNehodiace sa

Navrhovany subdodávateľ musí spĺ ať podmienlry časti t kaj ce sa osobného postavenia podľa j2 ods. 1 písm. e) afl zákona o verejnom obstarávaní.
Splnenie podmienlE časti podľa 32 ods. 1 písm. e) zákona o veľejnom obstaľđvaní pľeukazuje subdodávateľ len vo vzťahu k tej časti predmetu ktor
má subdodavateľ plniť.

staviteľstvo
Barde.iov s.ro. O

3767,085 01 Bardeiov

Osoba oprávnená konať v mene subdodávatelh
P.č. Obchodn názov

subdodávatel'a ICO
Podiel na
realizácii

zákazky v %o

Predmet subdodávky
Meno a pľiezvisko Adresa pobytu Dátum

narodenia

BRB vjĺroba s.r.o. 5092829s 3,79 0/o zvodidlâ Branislav Beliančín Rudina 548,
02331Rudina

24.09.197s

2
MOUREZ s.r.o.
Vranov n.T.

3648648s 3,65 oÁ asfalty Milan Zacharsky
Makovická 94014,
09303 Vranov nad

Topľou
17.02.1946

J. GEOstatik a.s. 31589057 11,37 yo :il ty, štetovnice
Ing. Ján Kuhajdik

Ing. Maľtin Beniač

Mikoviniho I22I|30A,
01015 Żilina

Ćajakova?l7312,
01001 Zllina

2s.02.1962

09.03.1971

4.
SADEX Green
solutions s.r.o.

51129191 I,l7 0/o \. Tub drevín Ing. Bľanislav Feriančik Hviezdna6,
08001 Prešov

11.10.1988

V Bardejove' d a 23.10.Ż024

Slavomír Kyjak - konatel' spoločnosti

lČo:45 719 195 lČ DPH: sK2023o98297



Pľíloha č.6

VEC: Plnomocenstvo

Správa ciest Košického samosprávnęho kľaja so sídlom Námestie Maratónu mieru 1, 04Ż 66 Košice,
lČo: :s 555777, konajúca Ing. Vladimíľom Żiarným, geneľálnym ľiaditelbm SC KSK (d'alej len
,,splnomocnite|"'), ýmto splnomocňuje spoločnosť

obchodné męno: Dopravné stavitel'stvo Baľdejov s'ľ.o.
Sídlo: Priemyselná 3767,085 0l Baľdejov
ICO: 45 719195
DIČ:2O2 3Og 8297
osoba konajúca v mene spoločnosti: Slavomír Kyjak
(d'alej len,,splnomocnenecoo)

aby pred všetkými príslušnými dotknutými oľgánmi štátnej správy, samosprávy, miestne a vecne
pľíslušným stavebným úľadom a ostatnými zainteresovanými organizërciami a subjektami zastupoval
splnomocnitel'a v územnom a stavebnom konaní podl'a zákonaě' 5011976 Zb. oízęmnom plánovaní a
stavebnom poľiadku (stavebný ztlkon) v zneni nęskorších predpisov týkajúcom sa stavby -
Rekonštľukcia mosta ľ,I2s75 cez ľieku Bodva pľed obcou Debľad' - realizácit (d'alej len ,,stavbď'),
a aby v súvislosti s uvedeným a v súlade s obsahom udeleného plnomocenstva v mene splnomocnitel'a
vykonal všetky úkony smerujúce k obstaraniu súvisiacich r1'jadrení, súhlasov a stanovísk dotknutých
oľgánov štátnej spľávy, ako aj všetky ostatné úkony smerujúce k vydaniu právoplatného stavebného
povolenia pre predmetnú stavbu a ktoré súvisia s inžinierskou ěinnosťou pľe pľedmetnú stavbu
v rozsahu pod|'a Zm|uły o dielo č zo dńa

Splnomocnenec je oprávnený v mene splnomocnitel'a v súvislosti s pľedmetnou inžinierskou činnosťou
najmä: zúčastňovať sa na rokovaniach' podpísať a podávať žiadosti a návrhy, ich zmeĺy a spidťvzatia,
pľijímať písomnosti, preberať ľozhodnutia a dokumęnty avzdtlvať sa opravných prostriedkov voěi
vydaným rozhodnutiam.

Splnomocnenec nie je opľávnený zaťatovať ani nadobúdať ani scudzovať nehnutelhosti v mene
splnomocnitel'a.

Udęlené plnomocenstvo zaniká najneskôľ nadobudnutím pľávoplatnosti ľozhođnutia o povolení
pľedmetnej stavby. Splnomocnenec je oprávnený udeliť plnomocenstvo inej osobe, aby namiesto neho
konala za splnomocnitelh, len s písomným súhlasom Aj bez súhlasu splnomocnitel'a
môže poveľiť na jednotlivé úkony zamestnanca spl

V Košiciach, dňa...

Spľáva samosprávneho kľaja,
Ing. V
generálny ľiaditel' SC KSK

Udelené plnomocenstvo bez výhľad pľijímam

V Bardejove, dňa

Splnomocnenec

Dopľavné stavite
Slavomír Kyjak
konatel' spoločnosti

Bardejov s.r.o.


